МОТИВИ
към проекта на Закон за културното наследство
Културното наследство на Република България е национален капитал и основен фактор за съхраняване на националната и културната идентичност на нацията. То е наш неотменим принос в Европейската и Световната култура.

Липсата на адекватна правна уредба и на реформа в тази сфера у нас са в основата на натрупалите се проблеми през годините на прехода.

Настъпилите съществени изменения в собствеността и обществените отношения налагат нова роля на държавата в тази сфера. От държавен монопол в дейностите по издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности следва да се премине към равнопоставеност на различните видове собственост и инициативи в тази област.

Време е държавата да поеме своята регулираща роля и да осигури съхраняването на конституционните права на гражданите и охраната на обществения интерес.

Действащият Закон за паметниците на културата и музеите датира от 1969 г. и е плод на други разбирания за устройството на тази сфера и по същество налага държавен монопол.

С промените от 1990 г. и 1995 г. законът бе несъществено променен и към момента не е адекватен на новата политическа и общественоикономическа среда.

В него не са намерили място основни конституционни постановки като неприкосновеността на частната собственост и равнопоставеността на различните видове собственост и инициативи по издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности.

Въпреки измененията и допълненията, действащият закон е несъвместим с променената обществена среда. Той не съдържа механизми и съвременни норми за опазване на паметниците на културата, условия и стимули за активизиране на частната инициатива и в тази област, както и принципите за осигуряване на хармонизация с европейското законодателство.

Охраната на обществения интерес по никакъв начин не следва да ограничава основните конституционни права на гражданите.

Предлаганият законопроект въвежда точни правни формулировки на всички термини и понятия (културни ценности, културно наследство, паметник на културата и т.н.), очертаващи рамките на културното ни наследство и регламентира режим и механизми за мониторинг и контрол, които балансират държавните, обществените и частните интереси в тази сфера.

В основата на предлагания законопроект са залегнали принципите, посочени в конституцията и международните актове в тази област.

Законопроектът създава нова нормативна уредба, позволяваща :

· Децентрализация на институциите и създаване на механизми за мониторинг и контрол на дейностите по издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности и паметниците на културата.

· Равнопоставеност между държавната, общинската и частната собственост и балансиране на конкретните взаимоотношения между институциите, юридическите и физическите лица при издирването, опазването, популяризирането и разпространението на паметниците на културата с оглед оптималната защита на обществения интерес.

· Създаване на възможности за осъществяване на частни инициативи в областта на издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности и паметниците на културата. Създаване на условия и механизми за развитие на пазара на културните ценности и стимулиране на дейностите по опазване и устойчиво развитие на културното наследство.

· Осигуряване на ефективни охранително-контролни функции на държавата, осъществявани от Министерството на културата въз основа на точно регламентирани категоризация на културните ценности и последващ адекватен режим на опазване.

· Развитие на дейностите в тази сфера с приоритет на образователното и естетическо-нравственото въздействие върху обществото и култивиране на ново отношение към културните ценности, както и осигуряване на възможности за охрана на обществения интерес от страна на всички заинтересовани лица.

· Създаване на условия и механизми за опазване на археологическото богатство на страната и предотвратяване на престъпленията, свързани с унищожаването на културни ценности и паметници на културата и с незаконния им износ.

· Приемственост в управлението и работещите механизми с оглед съхраняването на постигнатото в сферата на културното наследство.

· Разглеждане на културното наследство като основен елемент на националната сигурност в условията на интеграция и глобализация.

· Въвеждане на съвременните изисквания при издирване, опазване, популяризиране и разпространение на културните ценности и паметниците на културата и синхронизация на вътрешното право с Европейското законодателство.
Законопроектът, чрез оптимизирана структура за управление, точен правен регламент и ефективни механизми за мониторинг и контрол, гарантира както основните конституционни права на гражданите, така и охраната на обществения интерес.

ЗАКОН ЗА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО
/работен проект/

ЧАСТ ПЪРВА

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

ДЯЛ ПЪРВИ

ПРЕДМЕТ И СТАТУТ
Глава Първа

ЦЕЛИ, ПРИНЦИПИ И ПОНЯТИЯ
Чл.1. (1) Този закон урежда условията и реда за осъществяване на дейности свързани с културни ценности и паметници на културата. Тези дейности се извършват с оглед опазването и устойчивото развитие на културното наследство на Република България в контекста на Националните интереси, Европейските и Световните интеграционни процеси.

(2) Държавата осигурява защита и условия за устойчиво развитие на културното наследстсво, съгласно Конституцията на Република България, настоящия закон и международните договори, по които Република България е страна.

Чл.2 Този закон цели да осигури опазването и устойчивото развитие на културното  наследство и да гарантира обществения интерес въз основа на следните основни принципи:
· Децентрализация на институциите и създаване на механизми за мониторинг и контрол на дейностите по издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности и паметниците на културата.

· Равнопоставеност между държавната, общинската и частната собственост и балансиране на конкретните взаимоотношения между институциите, юридическите и физическите лица при издирването, опазването, популяризирането и разпространението на паметниците на културата с оглед оптималната защита на обществения интерес.
· Създаване на възможности за осъществяване на частни инициативи в областта на издирването, опазването, популяризирането и разпространението на културните ценности и паметниците на културата. Създаване на условия и механизми за развитие на пазара на културните ценности и стимулиране на дейностите по опазване и устойчиво развитие на културното наследство.
· Осигуряване на ефективни охранително-контролни функции на държавата, осъществявани от Министерството на културата въз основа на точно регламентирани категоризация на културните ценности и последващ адекватен режим на опазване.

· Развитие на дейностите в тази сфера с приоритет на образователното и естетическо-нравственото въздействие върху обществото и култивиране на ново отношение към културните ценности, както и осигуряване на възможности за охрана на обществения интерес от страна на всички заинтересовани лица.

· Създаване на условия и механизми за опазване на археологическото богатство на страната и предотвратяване на престъпленията, свързани с унищожаването на културни ценности и паметници на културата и с незаконния им износ.

· Приемственост в управлението и работещите механизми с оглед съхраняването на постигнатото в сферата на културното наследство.

· Разглеждане на културното наследство като основен елемент на националната сигурност в условията на интеграция и глобализация.
· Въвеждане на съвременните изисквания при издирване, опазване, популяризиране и разпространение на културните ценности и паметниците на културата и синхронизация на вътрешното право с Европейското законодателство.
Чл. 3. (1) Културното наследство е обществено достояние. Държавата осигурява правото на всеки да се ползва от културните ценности и паметниците на културата и охранява обществения интерес.

(2) Държавата организира опазването на културните ценности при природни бедствия и въоръжени конфликти.
Чл.4. (1) Културното наследство е съвкупност от всички материални и нематериални културни ценности, като динамична и активна система от социо-културни явления.
(2) "Нематериални културни ценности" са автентични нематериални свидетелства имащи, висока културна, историческа, етнографска, фолклорна, художествена или друга общочовешка стойност и обществена значимост.

(3) "Материални културни ценности" са автентични материални свидетелства имащи, висока културна, историческа, археологическа, етнографска, художествена, техническа или природна стойност и обществена значимост.

(4) "Общите характерни признаци" на материалните културни ценности са, че са относително редки, излезли са от масова употреба, колекционират се и/или имат висока културна и/или научна стойност и са обект на специални сделки извън обикновената търговия на подобни обекти.

(5) Елементи съставна част от такива ценности или произхождащи от разчленяването им, ако имат висока културна и/или научна стойност и обществена значимост също представляват такива ценности.

(6) Когато в настоящия закон се визира някакъв регистрационен, ограничителен или забранителен режим относно културни ценности се имат предвид материалните културни ценности.

(7) Паметниците на културата са най-ценната и обществено значима част от материалното ни културно наследство.

(8) Материалните културни ценности и паметниците на културата могат да бъдат собственост на държавата, на общините, на юридически и физически лица.

(9) Нематериалните културни ценности са обществено достояние. Държавата осигурява и насърчава тяхното издирване, съхраняване, опазване и представяне в комплекс с материалните културни ценности.

Чл. 5. (1) Настоящият закон регулира дейностите по организацията и управлението на културните ценности с оглед опазването и устойчивото развитие на културното наследство, като динамична и активна система от социо-културни явления.

(2) Дейностите по организацията и управлението на паметниците на културата са:

1. ИЗДИРВАНЕ, включва издирване, събиране и придобиване на културни ценности.

2. КАТЕГОРИЗИРАНЕ, включва деклариране, изследване, идентифициране, класифициране, документиране и регистриране на паметниците на културата.

3. ОПАЗВАНЕ, включва съхраняване, консервиране и реставриране на паметниците на културата.

4. ПОПУЛЯРИЗИРАНЕ, включва изучаване, публикуване, експониране, изработване на копия, дуплики и реплики и др. начини за популяризиране на паметниците на културата.

5. РАЗПРОСТРАНЕНИЕ, включва сделки с културни ценности и паметници на културата, внос и износ.

6. КОНЦЕСИОНИРАНЕ на недвижими паметници на културата.

7. АКРЕДИТИРАНЕ на музейни организации.

8. ОБУЧЕНИЕ И АТЕСТИРАНЕ на квалифицирани лица.

9. ФИНАНСИРАНЕ.
10. ЗАСТРАХОВАНЕ.

Чл. 6. Материалните културни ценности се класифицират според:

1. Нуждите на този закон.

2. Характеристиките на тяхното съществуване и връзката им със средата.

3. Пространствената им структура и териториалния им обхват.

4. Принадлежността им към определен исторически период.

5. Научната и културната област, към която се отнасят.

Чл.7. (1) Според характеристиките на тяхното съществуване и връзката им със средата културните ценности са движими и недвижими.

(2) Движими културни ценности са движимите вещи и останките от вещи.

(3) Недвижими културни ценности са структури или останки от тях и свързаната неразривно с тях среда, включително културните напластявания в непосредствената околност.

Чл.8. (1) Според пространствената си структура и териториалния обхват недвижимите културни ценности са единични и групови.

(2) Груповите недвижими паметници на културата са:

- ансамбли;

- комплекси;

- исторически селища;

- резервати.

Чл.9. Според принадлежността им към определен исторически период културните ценности са:

· праисторически;

· антични;

· средновековни;

· възрожденски;

· от ново време;

· съвременни.

Чл.10. Според научната и културната област, към която се отнасят културните ценности са: 

· археологически;

· исторически;

· етнографски;

· художествени;
· архивно-книжовни;

· производствено-технически;
· архитектурно-строителни;

· на урбанизма;

· на парковото и градинското изкуство;

· на културния пейзаж;

· природни.
Глава Втора

КАТЕГОРИЗАЦИЯ И СТАТУТ

Чл.11. (1) Според нуждите на този закон за оптимизиране на дейностите по организацията и управлението на материалните културни ценности последните се поделят на: археологически и неархеологически (други) културни ценности.
(2) "Археологически ценности" са всички недвижими и/или движими автентични материални свидетелства от човешка дейност, намиращи се в земните пластове, на земната повърхност или във водните басейни, които свидетелстват за епохи и цивилизации, за които главен или един от главните източници на научна информация са археологическите проучвания.

(3) "Археологически обекти" са зони, в които има недвижими и/или движими автентични материални свидетелства от човешка дейност, формиращи културен слой(еве), намиращ(и) се в земните пластове, на земната повърхност или във водните басейни, които свидетелстват за епохи и цивилизации, за които главен или един от главните източници на научна информация са археологическите проучвания.

(4) Според нуждите на вноса и износа и за свободното движение на културни ценности на територията на Европейския съюз последните се поделят на: културни ценности – национално богатство и (други) културни ценности, съгласно Регламент 3911/1992 и Приложение 1.
Чл.12. (1) ”Паметник на културата” е юридически статут, който придобиват културните ценности, имащи висока научна и/или културна стойност и обществена значимост с категоризацията им.

(2) Приема се, че всички археологически ценности имат признаци на паметници на културата и са обекти подлежащи на категоризация.

(3) Некатегоризираните археологически ценности (движими и недвижими) са под временна възбрана и не могат да бъдат предмет на други действия, освен съхраняване до тяхното категоризиране.

(4) Неправомерните действия с археологически ценности се санкционират по режима за паметниците на културата.

(5) Обекти подлежащи на категоризация са всички културни ценности за които се предприема износ, освен произхождащите от живи автори.
(6) На категоризиране подлежат и всички културни ценности, декларирани от заинтересовани лица.

(7) На прекатегоризиране подлежат всички паметници на културата, чиято обществена значимост е претърпяла промяна. Заявленията за това се подават до компетентните органи от собственика или специално упълномощен за това представител.

(8) Не подлежат на категоризация монети и монетовидни предмети датирани след 1800 година.
Чл.13. (1) Категоризацията е комплексна научноизследователска дейност за определяне на културната и научната стойност на обектите, подлежащи на категоризация, и на тяхната обществена значимост.

(2) Недвижимите паметници на културата се определят в една от следните категории:

1. Категория "световно значение" - обекти, вписани в Списъка на световното културно и природно наследство на ЮНЕСКО.

2. Категория "национално значение" - обекти с голяма стойност за историята и културата на Република България.

3. Категория "местно значение" - обекти с голяма стойност за местната история и култура.

4. Категория "ансамблово значение" - обекти, допълващи, подчертаващи и поддържащи характеристиките на груповия паметник, към който принадлежат.

(3) Движимите паметници на културата се определят в една от следните категории:

1. Категория "национално значение" - предмети с голяма стойност за историята и културата на Република България.

2. Категория "местно значение" - предмети с голяма стойност за местната история и култура.

3. Категория "за сведение" - предмети, обогатяващи колекциите и допринасящи за по-пълното представяне и възприемане на паметниците от предходните категории.

(4) За категоризацията и прекатегоризацията се издава сертификат. Такъв се издава дори когато обектът не попада в никоя от посочените категории, т.е. не придобива юридически статут ”паметник на културата”.

(5) Когато категоризираните обекти не придобият юридически статут, се класифицират като археологически, исторически, производствено-технически и др. ценности, съгласно признаците посочени в Чл.10. Сертификатът е неразделна част от документацията на обекта, при всички по-нататъшни действия.

Когато обекта не отговаря на условията за класификация като културна ценност в сертификата се удостоверява, че същият не е културна ценност по смисъла на този закон.

(6) Обект, преминал категоризация, чийто сертификат е загубен или унищожен, подлежи на нова категоризация, освен в случаите когато вече е придобил юридически статут.

(7) Категоризацията на недвижимите обекти трябва да приключи в не по-дълъг срок от:

- 36 месеца за паметниците на културата от национално значение;

- 24 месеца за паметниците на културата от местно значение;

- 12 месеца за паметниците на културата от ансамблово значение;

- 1 месец за обектите които не придобиват статут на паметник на културата.

(8) Когато по предходната алинея се касае за категоризация на резервати или други групови паметници на културата срока на категоризацията е не по-дълъг от 36 месеца.

(9) Категоризацията на движимите обекти трябва да приключи в не по-дълъг срок от:

· 12 месеца за паметниците на културата от национално значение;

· 6 месеца за паметниците на културата от местно значение и за сведение;

· 2 седмици за културните ценности които не придобиват статут на паметник на културата;

· 1 седмица за обектите които не се класифицират като културни ценности.
(10) В случаите, когато заинтересованите лица не са съгласни с резултата от категоризацията или класификацията, те могат да поискат независима експертиза за установяване на научната и културната стойност на обекта и да обжалват статута по Закона за административното производство.

Чл.14. (1) Категоризацията на движимите паметници на културата от местно и по-ниско значение се извършва от държавните и общинските музеи.

(2) Категоризацията на паметниците на културата от национално значение се утвърждава от Националната агенция за културно наследство след подробно изследване на обекта от съответния орган по ал.(1).
(3) В случаите по предходната алинея музеите служебно предвижват преписката за категоризацията на обекта от национално значение към НАКН за утвърждаване.

(4) Процедурата по категоризацията на движим обект стартира с деклариране извършено от собственика. За целта пред органите по ал.(1) собственикът представя универсален декларационен документ (УДД), снимков материал и други документи с доказателствена стойност.

(5) Органите извършващи категоризацията могат да изискат движимите културни ценности за изследване.
(6) За декларирането на движим обект музеите издават декларационен акт в който се посочват:

- временната категория;

- режима по опазване.

Чл.15. (1) Категоризацията на недвижимите паметници на културата от местно и по-ниско значение се извършва от Националния институт за паметниците на културата.

(2) Категоризацията на недвижимите паметници на културата от национално значение се утвърждава от Националната агенция за културно наследство след подробно изследване на обекта от НИПК.

(3) В случаите по предходната алинея Националния институт за паметниците на културата служебно предвижва преписката за категоризацията на обекта от национално значение към НАКН за утвърждаване.

(4) Процедурата по категоризацията на недвижим обект стартира с деклариране извършено от собственика. За целта пред НИПК собственикът представя универсален декларационен документ (УДД), снимков материал и други документи с доказателствена стойност.

(5) Декларирането на недвижим обект може да се извърши и от ползвател, общинския съвет, областния управител, НИПК или друга организация работеща по опазването на културното наследство при условията на предходната алинея. В тези случаи НИПК служебно уведомява собственика и му изпраща копие от УДД и декларационния акт.

(6) Органите извършващи категоризацията могат да постановят допълнителни изследвания на недвижимите културни ценности.

(7) При декларирането на недвижим обект НИПК издава декларационен акт в който се определят:

- временната категория;

- границите на обекта;

- охранителната зона;

- режимите по опазване.
Чл. 16. (1) Всички декларирани обекти имат временен защитен статут за срока в който трябва да приключи категоризацията им.

(2) Всички посегателства и нарушения срещу декларирани обекти за срока по ал. (1) се наказват по режима за паметниците на културата.

(3) Условията и редът за прекатегоризация на паметници на културата и за категоризация и класификация на обекти, имащи признаци на паметници на културата, се определят в Правилник за категоризацията, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

(4) С правилника по предходната алинея се определят образците на универсалния декларационен документ, декларационните актове и таксите за категоризацията, събирани от физичски и юридически лица.

Чл.17. (1) Резерватите са групови паметници на културата - населени места, комплекси от паметници на културата и исторически места с висока концентрация на обекти, имащи голямо културно, историческо, археологическо, етнографско, архитектурно и музейно значение.

(2) Резерватите се обявяват с решение на Министерския съвет по предложение на министъра на културата и министъра на регионалното развитие и благоустройството.

(3) Решението на МС се обнародва в Държавен вестник.

Чл.18. (1)”Археологическите резервати” са изключителна държавна собственост.

(2) Когато ”Защитена зона” бъде обявена за археологически резерват попадащите в зоната терени се отчуждават за държавни нужди.
(3) В случаите по предходната алинея собствениците се обезщетяват с равностойни земи или гори от Държавния поземлен фонд или Държавния горски фонд. Собствениците могат да бъдат обезщетени и в левове по пазарни цени.

Чл.19. (1) Зоните с голяма концентрация на археологически обекти или други значими културни ценности имащи признаци на паметници на културата се обявяват за ”Защитени зони” (ЗЗ) от министъра на културата по предложение на Съвета за теренни проучвания или Съвета за недвижимо наследство. Предложението се внася съответно от директора на Археологическия институт с музей при Българската академия на науките или от директора на Националния институт за паметниците на културата.
(2) Решението на министъра на културата за обявяване на защитена зона се обнародва в Държавен вестник.

(3) В срок от три години АИМ-БАН, НИПК или същите съвместно трябва да изяснят значимостта на защитените зони. След изтичане на този срок зоните които не бъдат предложени за резервати губят своя защитен статут.

(4) В случаи на природни бедствия и аварии срокът по предходната алинея може да бъде удължен с още 3 години.

(5) В защитените зони са забранени всички други действия освен изрично разрешените в решението с което зоната е обявена.

(6) Общините означават с трайни знаци защитените зони и уведомяват писмено всички собственици.

(7) При ограничаване на обичайното използване на имоти и терени попадащи в ЗЗ държавата дължи обезщетение на собствениците или ползвателите им.
ДЯЛ ВТОРИ

ОРГАНИ НА УПРАВЛЕНИЕ

Чл.20. Държавата осъществява политиката си по отношение организацията и управлението на културните ценности и паметниците на културата, като:

1. подпомага опазването и устойчивото развитие на културното наследство като национален приоритет.

2. създава нормативна база за опазването и развитието на културното наследство в съответствие с международните норми, стандарти, правила и установената практика.

3. създава условия за осъществяването на надеждна защита на паметниците на културата.

4. осъществява управление и контрол на качеството на дейностите, свързани с паметниците на културата.

5. осигурява финансиране за дейностите, свързани с паметниците на културата, които са държавна и общинска собственост.

6. съдейства за развитието на културния туризъм и културно-туристическата инфраструктура.

7. осъществява международно сътрудничество в областта на културното наследство.

Глава Първа

ДЪРЖАВНИ ОРГАНИ И ОРГАНИ НА МЕСТНОТО САМОУПРАВЛЕНИЕ

Чл.21. (1) Държавната политика в областта на културното наследство се

ръководи от Министерския съвет.

(2) Министерският съвет приема Стратегия за опазване и устойчиво развитие на

културното наследство за срока на мандата си по предложение на Националния съвет за културно наследство (НСКН) внесена от министъра на културата.

(3) Министерският съвет:

1. одобрява обектите предлагани за включване в списъка на световното културно и природно наследство на ЮНЕСКО.
2. предоставя статут на резерват на групови недвижими паметници на културата с национално значение.
3. предоставя концесии върху недвижими паметници на културата.
4. приема планове за опазване и управление на резерватите, както и такива за обекти отдадени на концесия.
5. осъществява и други правомощия, които не са от компетенциите на министъра на културата.
Чл.22. (1) Министърът на културата осъществява държавната политика в областта на културното наследство.
(2) Издирването, категоризирането, опазването, популяризирането, разпространението, концесионирането и др. дейности свързани с паметниците на културата се извършват под общото ръководство на министъра на културата, подпомаган от:

1. Националния съвет за културно наследство (НСКН).

2. Директора на Националната агенция за културно наследство (НАКН).

3. Директора на Националния борд - Културно наследство (НБКН).

4. Директора на Археологическия институт и музей при Българската академия на науките (АИМ-БАН).

5. Директора на Центъра за подводна археология (ЦПА).
6. Директора на Националния институт за паметниците на културата (НИПК).

7. Директора на Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства (НЦМГИИ).

8. Директора на Националния център за нематериално наследство.

9. Областните управители.

10. Кметовете на общини.

11. Физически и юридически лица изпълнители на дейности по издирване, опазване, популяризиране и разпространение на паметници на културата.

12. Собственици, концесионери и ползватели

(3) Министърът на културата:

1. внася в МС предложения за вписване на недвижими паметници на културата в Списъка на световното културно и природно наследство;
2. внася в МС предложения за предоставяне на статут ”резерват” на групови паметници на културата с национално значение;
3. предоставя статут ”защитена зона” на терени или имоти от особена важност за културното наследство, предложени от директора на АИМ – БАН или директора на НИПК;
4. издава разрешения за осъществяване на музейна дейност и преобразуване на музеи;
5. контролира дейността по предоставяне на концесии на недвижими паметници на културата съгласно този закон и Закона за концесиите;
6. издава разрешения за износ на културни ценности – национално богатство и разрешения за временен износ на паметници на културата;
7. организира, координира и контролира дейността по връщането на незаконно изнесени културни ценности - национално богатство;
8. организира, координира и контролира дейността по опазване на културното наследство, свързано с българската история и култура, извън територията на Република България;
9. упражнява правото на собственост от името на държавата върху културните ценности – държавна собственост;
10. осъществява и други правомощия, които не са в компетенциите на лицата по предходната алинея.
Чл.23. (1) Областните управители провеждат държавната и регионалната политика в областта на културното наследство подпомагани от директорите на регионалните и общинските музеи.

(2) Областните съвети за регионално развитие по Закона за регионалното развитие подпомагат областните управители в изпълнението на функциите им по този закон.

Чл.24. (1) Кметовете провеждат политиката на общинските съвети в областта на културното наследство подпомагани от директорите на общинските музеи.

(2) Общинските съвети формират местната политика в областта на културното наследство. Те изработват и приемат стратегии, програми, планове и др. документи за опазване и устойчиво развитие на културното наследство на общината.

Глава Втора

НАЦИОНАЛЕН СЪВЕТ ЗА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО.

Чл.25. (1) Създава се Национален съвет за културно наследство (НСКН) като държавно-обществен консултативен и координационен орган към министъра на културата.

(2) Председател на Националния съвет за културно наследство е министърът на културата или специално оправомощено от него длъжностно лице.

(3) Министърът на културата определя представителите на държавата в Националния съвет за културно наследство съгласувано с ръководителите на съответните държавни ведомства.

(4) В състава на Националния съвет за културно наследство участват представители на :

1. Държавата, определени по реда на ал. 3.

2. Българската академия на науките
3. Висшите училища

4. Библиотеките и архивите

5. Синодалната палата и Мюфтийството, определени при условия и по ред посочени в правилника по чл.26.
6. Националното сдружение на общините в Република България, определени при условия и по ред посочени в правилника по чл.26.
7. Сдружения в областта на културното наследство, определени при условия и по ред посочени в правилника по чл.26.

8. Сдружения в областта на туристическата дейност, определени при условия и по ред посочени в правилника по чл.26.

9. Сдружения в областта на издателската и рекламната дейност, определени при условия и по ред посочени в правилника по чл.26.

(5) Националният съвет за културно наследство:

1. Разработва и предлага на министъра на културата Стратегия за опазване и устойчиво развитие на културното наследство, която актуализира на всеки 4 (четири) години.

2. Разработва и предлага на министъра на културата годишната програма за разходване на средствата за държавно финансово подпомагане на дейностите, свързани с опазването и устойчивото развитие на културното наследство.

3. Предлага на министъра на културата недвижими паметници на културата от категория ”национо значение” за включване в Списъка на световното културно и природно наследство на ЮНЕСКО. 

4. Разработва и приема годишна програма за консервиране, реставриране и популяризиране на паметниците на културата от световно и национално значение.

5. Координира осъществяването на националната реклама в областта на културното наследство.

6. Приема и предлага на министъра на културата за утвърждаване годишния отчет на директора на Национална агенция за културно наследство, годишния отчет на директора на Националния борд - Културно наследство, както и доклад за изпълнение на програмата за консервиране, реставриране и популяризиране на паметниците на културата.

7. Приема и предлага на министъра на културата за утвърждаване доклад за извършената акредитация на организациите в сферата на организацията и управлението на културното наследство.

9. Приема и предлага на министъра на културата за утвърждаване доклад за извършения следконцесионен контрол от Националната агенция за културно наследство.

10. Обсъжда въпроси, свързани с изграждането и поддържането на инфраструктурата в областта на културното наследство, както и за привличането на чуждестранни инвеститори в тази сфера.

11. Обсъжда и предлага на министъра на културата за утвърждаване разработени концепции и програми за устойчиво развитие на културното наследство.

12. Дава становища по проекти на нормативни актове и прави предложения за тяхното изменение, допълнение или отмяна.

13. Обсъжда проекти за съвместна дейност, публично-частни партньорства и сътрудничество в областта на културния туризъм.

14. Обсъжда проекти и въпроси свързани с Европейските културни маршрути, международни фестивали и др. международни и национални форуми за комплексно представяне на материалното и нематериалното културно наследство.

15. Обсъжда резултатите от дейността на органите, на които е възложено упражняването на контрол в областта на културното наследство и свързаните с него дейности, и дава становища и препоръки за подобряването на работата на контролните органи.

16. Обсъжда въпроси и дава становища и препоръки за подобряване качеството на музейните продукти и услуги.

17. По предложение на директора на Националната агенция за паметници на културата или директора на Националния борд - Културно наследство, съгласувано с председателя на Националния съвет за културно наследство могат да бъдат обсъждани и други въпроси, които се отнасят до организацията и управлението на паметниците на културата.

18. Осъществява и други дейности предвидени в този закон.

Чл.26. (1) Министърът на културата определя броя на членовете на Националния съвет за културно наследство и издава правилник за неговата организация и дейност.

(2) Представителите по чл. 21, ал.4, т. 5-9 съставляват общо половината от състава на Националния съвет за културно наследство.

(3) Ако организациите по предходната алинея не могат да изберат свои представители съветът функционира без отсъстващите до избирането им.

(4) Националният съвет за културно наследство взема решенията си с мнозинство повече от половината от общия брой на членовете.

Глава Трета
НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО
Чл.27. Създава се Национална агенция за културно наследство (НАКН) към министъра на културата. Агенцията има следните основни задачи:

1. Осъществяване на методическо ръководство, координация и контрол на дейностите в областта на културното наследство.

2. Контролиране на категоризацията на паметниците на културата и утвърждаване на паметниците на културата от национално значение.

3. Акредитиране на специализираните организации и признаване на съответствието на дейностите и тяхното качество в областта на културното наследство.

4. Стимулиране на организациите в областта на организацията и управлението на паметниците на културата да развиват своя потенциал да повишават и поддържат качеството на дейността си.

5. Подпомагане на изпълнението на политиката на държавата в областта на културното наследство.

6. Оценяване на проекти за откриване и преобразуване на организациите в областта на културното наследство.

7. Преценяване на резултатите от извършените процедури за оценяване и акредитация на музейните организации.

8. Финансиране на проекти в областта на културното наследство на конкурсен принцип.

9. Организиране на концесионни процедури и последващ мониторинг и контрол.

10. Създаване и поддържане на Единна информационна система за управление на 

Културното наследство (ЕИСУКН).

11. Координиране на дейността на българските културни институти, мисии и дружества в чужбина в областта на културното наследство.

12. Осъществяване на мониторинг и контрол на всички дейности от компетенциите на министъра на културата и НАКН посредством специализирано звено - инспекторат.
13. Осъществяване на други дейности предвидени в този закон.

Чл. 28. Националната агенция за културно наследство е юридическо лице на бюджетна издръжка със седалище гр. София.

Чл. 29. (1) В структурата на НАКН се създава Инспекторат за опазване на културното наследство, който е на пряко подчинение на Министъра на културата.

(2) Инспекторатът осъществява контрол за спазването на този закон и на издадените въз основа на него актове, като приоритетно контролира:

1. концесионерите и обектите отдадени на концесия;

2. извършването на теренни археологически проучвания;
3. териториално-устройствената защита на недвижимите паметници на културата;
4. опазването на паметниците на културата и културните ценности в музеите;
5. изпълнението на задълженията по режимите на опазване от квалифицираните лица;

6. изпълнението на задълженията по режимите на опазване от физическите и юридическите лица собственици и ползватели на паметници на културата.
(3) Дейността, структурата, организацията на работа и съставът на агенцията и инспектората се определят с Правилник за устройството и дейността на НАКН, приет от Министерският съвет по предложение на министъра на културата.
Чл.30. (1) Единната информационна система за управление на културното наследство обединява всички регистри относно паметниците на културата, дейностите и лицата свързани с тях.

(2) Министърът на културата, председателят на Националния статистически институт и директора на Националната агенция за културно наследство разработват модела на Единната информационна система за управление на паметниците на културата. Те разработват и правилник за нейната организация и управление, който се утвърждава от Министерския съвет.

НАЦИОНАЛЕН ЦЕНТЪР ЗА НЕМАТЕРИАЛНО НАСЛЕДСТВО

Чл.31. (1) Националният център за нематериално наследство организира, координира и контролира дейността на организациите и лицата извършващи дейности по опазването и устойчивото развитие на нематериалното културно наследство.

(2) НЦНН разработва и съгласува с Министерството на културата ежегодни изследователски програми в областта на нематериалното културно наследство, както и проекти за неговото представяне и популяризиране.

(3) При НЦНН се създава Съвет за нематериално наследство (СНмН), който:

1. оценя проектите в сферата на опазването и устойчивото развитие на нематериалното културно наследство;

2. дава експертни становища по проекти за комплексно представяне на материалното и нематериалното културно наследство;

3. приема годишната изследователска програма;

4. дава експертни становища при всички останали случаи когато се налагат такива относно нематериалното културно наследство.

(4) Съветът за нематериално наследство се състои от председател - директора на Националния център за нематериално наследство, и 14 други членове от които:

- четири представители на НЦНН;

- един представител на НСКН;
- един представител на НАКН;

- един представител на Института за фолклор при БАН;
- един представител на Националната библиотека;
- един представител на Държавна агенция архиви;

- един представител на Националната филмотека;

- един представител на библиотеките в страната;

- един представител на читалищата в страната;
- двама представители на висшите училища, в структурата на които има катедри по фолклор, библиотекознание или опазване на нематериалното наследство – хабилитирани лица по съответната специалност.
 (5) Съставът на съвета се назначава от министъра на културата по предложение на съответните органи и организации. Съветът взема решенията си с мнозинство две трети от всички членове.

(6) Всички останали въпроси относно устройството и дейността на СНмН и устройството и дейността на НЦНН се определят в Правилник за НЦНН, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.
АРХЕОЛОГИЧЕСКИ ИНСТИТУТ С МУЗЕЙ ПРИ БЪЛГАРСКА АКАДЕМИЯ НА НАУКИТЕ

Чл.32. (1) Археологическият институт с музей при БАН организира, координира и контролира археологическите проучвания в Република България.

(2) Археологическият институт и музей при БАН разработва и съгласува с Министерството на културата програми за археологически изследвания. Ежегодните планирани теренни проучвания са част от тези програми.

(3) При АИМ - БАН се създава Съвет за теренни проучвания, който:

1. оценя исковите молби и предлага на министъра на културата да издаде разрешение за теренно проучване на археологически обект(и) на български археолози – ръководители на теренни проучвания;
2. дава експертно становище по исковите молби за разрешение за осъществяване на теренно проучване на територията на Република България или в прилежащите и територии от международни екипи;
3. при неотложна необходимост от спасителни разкопки председателя на СТП издава временно разрешение за спасителни разкопки за срок не по-дълъг от един месец на български археолози – ръководители на теренно проучване, за което незабавно уведомява министъра на културата;
4. дава експертни становища при всички останали случаи когато се налагат теренни проучвания.

(4) Съветът за теренни проучвания се състои от председател - директора на Националния археологически институт с музей при Българската академия на науките, (АИМ при БАН) и 14 други членове от които:

- шест представители на АИМ при БАН;

- един представител на НСКН;
- един представител на НАКН;
- един представител на НИПК;
- един представител на НЦПА;
- двама представители на висшите училища, в структурата на които има катедри по археология – хабилитирани лица по специалността;

- двама археолози от държавните и общинските музеи в страната.

(5) Съставът на съвета се назначава от министъра на културата по предложение на съответните органи и организации. Съветът взема решенията си с мнозинство две трети от всички членове.
(6) Всички останали въпроси относно устройството и дейността на СТП и на задачите и дейността на АИМ-БАН се определят в Правилник за теренни проучвания, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата и Председателя на Българската академия на науките.
ЦЕНТЪР ЗА ПОДВОДНА АРХЕОЛОГИЯ

Чл.33. (1) Центърът за подводна археология осъществява издирване, документиране и опазване на подводното археологическо наследство на Република България (българското Черноморско крайбрежие, реки и езера); научна, научно-информационна, експертна и консултантска дейност в областта на подводната археология; организиране и провеждане на национални и международни научни прояви по подводна археология, експозиционна, популяризаторска и издателска дейност в страната и в чужбина; подготовка и квалификация на кадри по подводна археология.

(2) Устройството, задачите и дейността на Центъра за подводна археология се определят в правилник, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

НАЦИОНАЛЕН ИНСТИТУТ ЗА ПАМЕТНИЦИТЕ НА КУЛТУРАТА

Чл.34. (1) Националният институт за паметниците на културата (НИПК) организира, координира и контролира цялостния процес по опазване на недвижимите паметници на културата.

(2) Националният институт за паметниците на културата разработва и съгласува с Министерството на културата програми за изследвания на недвижими паметници на културата. Ежегодните планирани териториални проучвания са част от тези програми.

(3) При НИПК се създава Съвет за недвижимо наследство (СНН), който:

1. утвърждава изследователската документация и изготвя становище за предоставяне на статут на паметник на културата;

2. определя категорията на паметника на културата и предписва режими на опазване;
3. при работа върху обекти на чиято територия има археологически обекти дава специални предписания и съгласува дейностите със СТП при АИМ-БАН;

4. дава експертни становища при всички останали случаи когато са необходими относно категоризация, прекатегоризция и опазване на недвижими паметници на културата.

(4) Съветът за недвижимо наследство се състои от председател - директора на Националния инстиут за паметниците на културата и 14 други членове от които:

- шест представители на НИПК;

- един представител на НСКН;
- един представител на НАКН;

- един представител на АИМ-БАН;
- един представител на Камарата на архитектите;
- двама представители на висшите училища, в структурата на които има катедра по архитектура – хабилитирани лица по специалността;

- двама експерти по консервация и реставрация.

(5) Съставът на съвета се назначава от министъра на културата по предложение на съответните органи и организации. Съветът взема решенията си с мнозинство две трети от всички членове.

(6) Националния институт за паметниците на културата води регистър на недвижимите паметници на културата, в който се включват всички резервати, защитените зони, недвижимите паметници на културата и всички декларирани недвижими паметници на културата.

(7) Всички останали въпроси относно устройството и дейността на СНН и устройството, задачите и дейността на НИПК се определят в правилник, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.
НАЦИОНАЛЕН ЦЕНТЪР ЗА МУЗЕИ ГАЛЕРИИ И ИЗОБРАЗИТЕЛНИ ИЗКУСТВА

Чл.35. (1) Националният център за музеи, галерии и изобразителни изкуства организира, координира и контролира дейността на музейните организации и лицата извършващи дейности с движими културни ценности и паметници на културата.

(2) Устройството, задачите и дейността на НЦМГИИ се определят в Правилник за музейната дейност в Република България, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.
Глава Четвърта

МУЗЕЙНИ ОРГАНИЗАЦИИ

Чл.36. (1) Музейните организации в Република България са културни и научно-просветни организации с нестопанска цел в служба на обществото и неговото развитие. Те издирват, опазват, популяризират и разпространяват материални свидетелства за хората и тяхната околна среда, с цел изучаване, обучение и естетическо възприемане.

(2) Музейните организации идентифицират, категоризират, регистрират, консервират и реставрират движимите паметници на културата и осигуряват тяхната физическа защита съгласно компетенциите си.

(3) Държавните, общинските и регионалните музеи осъществяват основната дейност в областта на националната културна политика по непосредственото издирване, опазване, изучаване, съхраняване, документиране, разпространение и популяризиране на културните ценности.

Чл.37. (1) Музеите са общи и специализирани.

(2) Общи са музеите, чиято дейност тематично обхваща няколко области на общественото развитие или природата и се осъществява на основата на различни движими паметници на културата, включени в основния им фонд.

(3) Специализирани са музеите, чиято дейност обхваща една област, обособен дял от нея или отделна тема от общественото развитие или природата и се осъществява на основата на движими паметници, съответстващи на профила им, включени в основния им фонд.

(4) Видът на музея се определя в акта за неговото създаване.

Чл.38. Музей може да бъде създаден при обществено значима наличност на движими паметници на културата или доказана възможност за събирането им, предварително осигурена материална база и източници за финансиране.

Чл.39. (1) Държавните, регионалните и общинските музеи са културни институти - юридически лица. За тяхното създаване, преобразуване, прекратяване, управление и финансиране се прилагат съответните разпоредби на глава втора от Закона за закрила и развитие на културата.

(2) Статут на държавен културен институт с национално значение може да бъде даден освен на музей към Министерството на културата и на музей към друго ведомство, когато неговата дейност и инвентираните в него движими паметници на културата са значими за цялата страна.

В този закон културните институти с национално значение ще бъдат наричани национални музеи.

(3) Статут на културен институт с регионално значение може да бъде даден на общи музеи съгласно Правилника за музейната дейност в Република България.

В този закон културните институти с регионално значение ще бъдат наричани регионални музеи.

Чл.40. (1) Държавните музеи се създават, преобразуват и закриват от Министерския съвет по предложение на министъра на културата или със закон, като за тези към държавните ведомства, извън Министерството на културата, предложението се прави от ръководителя на съответното ведомство, съгласувано с министъра на културата.

(2) Общинските музеи се създават, преобразуват и закриват с решение на общинския съвет, съгласувано с министъра на културата.

(3) Музеите със смесено участие се създават, преобразуват и закриват с решение на общинския съвет и договор с частните партньори, които се съгласуват с министъра на културата.
(4) Регионалните музеи се създават, преобразуват и закриват от Министерския съвет по предложение на министъра на културата след съгласуване с областния управител и след решение на общинския съвет, на чиято територия са седалищата им.

Чл.41. (1) Устройството и дейността на музеите се определят с правилници, които се утвърждават от :

1. министъра на културата - за държавните музеи към Министерството на културата;

2. ръководителя на съответното ведомство след съгласуване с министъра на културата - за държавните музеи към други ведомства;

3. кмета на общината, на чиято територия е седалището на музея и директора на НЦМГИИ, след съгласуване с министъра на културата - за регионалните музеи;

4. кмета на общината след съгласуване с директора на НЦМГИИ - за общинските музеи.

5. кмета на общината след съгласуване с директора на НЦМГИИ - за музеите със смесено участие.

(2)
Държавните, регионалните и общинските музеи могат да имат филиали, които се създават при условията и по реда, предвидени за съответния музей. Устройството и дейността на филиалите се определят в правилника на музея, към който са създадени.

(3) В музеите могат да се създават научни групи като техни структурни звена.

Чл.42. (1) Музеите формират основен, обменен и спомагателен фонд.

(2) В основния фонд се включват придобитите от музея движими паметници на културата.

(3) В обменния фонд се включват движими паметници на културата, които не съответстват на профила на музея и такива които многократно повтарят движими паметници на културата от основния фонд и не са необходими за представянето на последните.

(4) В спомагателния фонд се включват културни ценности и други предмети от значение за изследователската, експозиционната и образователната дейност на музея.

(5) Формирането и управлението на фондовете се осъществяват при условия и по ред, определени в Правилника за музейната дейност.

Чл.43. (1) Държавните, регионалните и общинските музеи в съдействие с изпълнителната власт издирват, опазват и популяризират паметниците на културата, намиращи се на тяхна територия.

(2) Държавните, регионалните и общинските музеи работят съвместно с АИМ-БАН по отношение на археологическите обекти намиращи се на тяхна територия.

(3) Държавните, регионалните и общинските музеи работят съвместно с НИПК по отношение на недвижимите паметници на културата намиращи се на тяхна територия.

Чл.44. (1) Музеите са длъжни да осигуряват и поддържат необходимите условия за физическото запазване и защитата от посегателства на движимите паметници на културата при съхраняването им във фондохранилища, при тяхното експониране, при транспортиране, както и при всяко друго действие с тях.

(2) Музеите са длъжни да поддържат и подобряват състоянието на придобитите от тях паметници на културата чрез превантивни мерки, консервация и реставрация.

(3) При неизпълнение на задълженията по ал. (1) и ал. (2) от държавен, регионален или общински музей министърът на културата по мотивирано предложение на НЦМГИИ може да разпореди временно предаване на движимия паметник на културата на друг музей, в който има условия за съхраняването му.

Чл. 45 (1) Общите и археологическите музеи могат да извършват теренни археологически проучвания чрез специализирани научни групи по реда, предвиден в този закон.

(2) Музеите извършващи теренни археологически проучвания, са длъжни да осигурят полевата консервация на обектите, подлежащи на категоризация, като при наличие на недвижими такива уведомяват НИПК.

(3) Музеите извършващи теренни археологически проучвания осигуряват финансиране за всички дейности по време и последващи разкопките до окончателното експониране на откритите археологически ценности.

Чл.46. (1) Изследването, идентифицирането, документирането и опазването на обектите, подлежащи на категоризация и движимите паметници на културата, както и условията и редът за осъществяване на дейности с движими паметници на културата се определят с Правилник за категоризацията, издаден от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

(2) Научната и отчетната документация за дейността на музея се съхраняват от съответния музей безсрочно.
(3) При преобразуване или закриване на музея без правоприемство на музейната му дейност документацията се предава в Националния исторически музей.
АКРЕДИТИРАНЕ И ОЦЕНЯВАНЕ

Чл. 47. Държавният музей трябва да отговаря на следните изисквания:

1. Да има изградена собствена материално-техническа база, която да осигурява оптимални условия за осъществяването на неговите национални функции.

2. Да има утвърдена от Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства Стратегия за своето развитие за 6 (шест) години с План за действие.

3. Да има Правилник за устройството и дейността си, съгласуван с Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства и утвърден от министъра на културата.

4. Да има Правилник за вътрешния трудов ред и План за противопожарна и аварийна безопасност.

5. Паметниците на културата от национално значение, съхраняващи се във фондовете на музея, трябва да бъдат задължително застраховани.

6. Недвижимото музейно имущество задължително трябва да бъде застраховано.

7. Основният фонд на музея да съдържа най-малко 50000 музейни единици.

8. Да има научна група от минимум 10 (десет) щатни научни сътрудници.

9. Да издава бюлетин за своята дейност и свое периодично научно издание (сборник, годишник, списание).

10. Да предоставя на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства на всеки 6 (шест) месеца аналитична информация за състоянието на своята фондова и финансова дейност.

11. Да предоставя на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства на всеки 6 (шест) месеца информация за изпълнението на своя маркетингов годишен план като непрекъснато увеличава номенклатурата от видове музейни продукти и обществени услуги, които осъществява в партньорство и сътрудничество с музеите в страната и чужбина.

12. Да членува в професионални национални и международни организации.

13. Най-малко 70% от персонала да притежава образователно-квалификационна степен “магистър”, която да е съобразена с длъжностната характеристика и компетентността, необходима на служителите за заемането на съответната длъжност.

14. Аналитичните специалисти да притежават компютърна грамотност.

15. Да има ателие за реставрация и консервация, което да осъществява дейност на територията на цялата страна.

16. Да изпълнява научно-изследователски програми в областта на издирването, изучаването, опазването, съхраняването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

17. Да изпълнява образователни програми в областта на изучаването, опазването и популяризирането на културните ценности.

18. Да ръководи или участва в национални и международни проекти в областта на съхраняването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

Чл. 48. Общинският музей трябва да отговаря на следните изисквания:

1. Да има изградена собствена материално-техническа база, която да осигурява оптимални условия за осъществяването на неговите функции в съответствие с неговия профил и мандат.

2. Да има приета от Общинския съвет и утвърдена от Кмета на общината Стратегия за своето развитие за 6 (шест) години с План за действие.

3. Да има Правилник за устройството и дейността си, съгласуван с Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства, приет от Общинския съвет и утвърден от Кмета на общината.

4. Основният фонд на музея да съдържа най-малко 5000 музейни единици. 

5. Да има Правилник за вътрешния трудов ред и План за противопожарна и аварийна безопасност.

6. Паметниците на културата от национално значение, съхраняващи се във фондовете на музея, трябва да бъдат задължително застраховани.

7. Недвижимото музейно имущество задължително трябва да бъде застраховано.

8. Да предоставя на съответния Регионален музей и на Националния център “Музеи, галерии и изобразителни изкуства” на всеки 6 (шест) месеца аналитична информация за състоянието на фондова и финансова дейност.

9. Да предоставя на съответния Регионален музей и на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства на всеки 6 (шест) месеца информация за изпълнението на своя маркетингов годишен план като непрекъснато увеличава номенклатурата от видове музейни продукти и обществени услуги, които осъществява в партньорство и сътрудничество с музеите в региона, страната и чужбина.

10. Да членува в професионални национални и международни организации.

11. Най-малко 60% от персонала да притежава образователно-квалификационна степен “магистър”, която да е съобразена с длъжностната характеристика и компетентността, необходима на служителите за заемането на съответната длъжност.

12. Аналитичните специалисти да притежават компютърна грамотност.

13. Да има най-малко един дългосрочен договор за съвместна работа с ателие за реставрация и консервация.

14. Да изпълнява научно-изследователски програми в областта на издирването, изучаването, опазването, съхраняването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

15. Да изпълнява образователни програми в областта на изучаването, опазването и популяризирането на културните ценности.

16. Да ръководи местни и да участва в национални и международни проекти в областта на съхраняването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

Чл. 49. Регионалният музей трябва да отговаря на следните изисквания:

1. Да има статут на общински музей с изградена материално-техническа база, която да осигурява оптимални условия за осъществяването на неговите регионални функции.

2. Да има утвърдена от съответната областна администрация Стратегия за своето развитие за 6 (шест) години с План за действие.

3. Да има Правилник за устройството и дейността си, съгласуван с общинските съвети на чиято територия ще упражняват своите регионални правомощия. Правилникът се утвърждава от Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства.

4. Основният фонд на музея да съдържа най-малко 25000 музейни единици. 

5. Да има Правилник за вътрешния трудов ред и План за противопожарна и аварийна безопасност.

6. Паметниците на културата от национално и регионално значение, съхраняващи се във фондовете на музея, трябва да бъдат задължително застраховани.

7. Недвижимото музейно имущество задължително трябва да бъде застраховано.

8. Да има научна група от минимум 5 (пет) щатни научни сътрудници.

9. Да има периодично научно издание (сборник, годишник, списание).

10. Да предоставя на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства на всеки 6 (шест) месеца аналитична информация за състоянието на своята фондова и финансова дейност.

11. Да предоставя на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства на всеки 6 (шест) месеца информация за изпълнението на своя маркетингов годишен план като непрекъснато увеличава номенклатурата от видове музейни продукти и обществени услуги, които осъществява в партньорство и сътрудничество предимно с музеите в съответния регион.

12. Да членува в професионални национални и международни организации.

13. Най-малко 70% от персонала да притежава образователно-квалификационна степен “магистър”, която е съобразена с длъжностната характеристика и компетентността, необходима на служителите за заемането на съответната длъжност.

14. Аналитичните специалисти да притежават компютърна грамотност.

15. Да има ателие за реставрация и консервация, което осъществява дейност на територията на региона.

16. Да изпълнява научно-изследователски програми в областта на издирването, изучаването, опазването, съхраняването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

17. Да изпълнява образователни програми в областта на изучаването, опазването, разпространението и усвояването на културните ценности.

18. Да ръководи регионални и местни и участва в национални и международни проекти в областта на опазването, съхраняването, изучаването, разпространението и популяризирането на културните ценности.

Чл. 50. (1) Акредитацията на държавните, общинските и регионалните музеи се извършва на всеки 3 (три) години от Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства в съответствие с акредитационните изисквания и се утвърждава от министъра на културата. При установяване на нарушение на изискванията акредитацията се отнема, като се извършва промяна в организационния статут на музея по съответния ред.

(2) Акредитирането на държавните, общинските и регионалните музеи може да се извърши извънредно при искане за промяна на техния организационен статут от страна на техните административни органи за управление.

(3) Процедурата по акредитирането на държавните, общинските и регионалните музеи се регламентира от Правилник за музейната дейност, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

МОНИТОРИНГ И КОНТРОЛ В МУЗЕЙНАТА СИСТЕМА
Чл.51. Държавните, общинските и регионалните музеи предоставят на директора на Националния център за Музеи, галерии и изобразителни изкуства актуална информация както следва:

1. Информация на всеки шест месеца относно броя, вида и собствеността на движимите паметници на културата и културни ценности, постъпили в техните фондове.

2. Информация на всеки шест месеца относно броя и вида на изготвените копия на движими паметници на културата от техните фондове.

3. Информация на всеки шест месеца относно броя, вида и начина на издадените разрешения за използване на изображения на движими паметници на културата за рекламни и търговски цели.

4. Информация относно реализираните проекти за реставрация и консервация на културни ценности на територията на която осъществяват културна дейност през последната бюджетна година.

5. Информация относно реализираните научно-изследователски и образователни програми и проекти в областта на културното наследство през последната календарна година.

6. Информация относно осъществената съвместна дейност с музеи и сродни културни институции и организации през последната календарна година.

7. Информация относно поддържането в рамките на Единната информационно-комуникационна система за управление на движимите паметници на културата компютърна база от данни за дейността на сродните по профил музеи и музейни сбирки на всеки шест месеца.

8. Шестмесечни отчети за изпълнението на своите годишни планови задачи.

9. Информация за извършената в съответствие със своя профил събирателска, проучвателна и научно-изследователска дейност през последната календарна година.

10. Информация за реализираните в съответствие със своя профил национални и международни научно-изследователски и образователни програми през последната календарна година.

11. Информация за разработените, подпомогнатите и реализираните проекти за реставрация и консервация на културни ценности в съответствие със своя профил и за извършената реставрационно-консервационна дейност съгласно нормативната уредба самостоятелно или в сътрудничество и партньорство с музеи, сродни културни институции и други физически и юридически лица през последната календарна година.

12. Шестмесечен отчет за осъщественото в съответствие със своя профил сътрудничество и партньорство с местни, регионални, национални и чуждестранни научни, културни, информационни и образователни институции при реализирането на националната културна политика в областта на културното наследство.

13. Годишен отчет за подготвените и реализираните в съответствие със своя профил национални и международни проекти в областта на опазването, съхраняването, разпространяването и усвояването на културните ценности.

ДЯЛ ТРЕТИ

ДРУГИ УЧАСТНИЦИ В ДЕЙНОСТИТЕ СВЪРЗАНИ С ОПАЗВАНЕТО И УСТОЙЧИВОТО РАЗВИТИЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Глава първа

МУЗЕИ СЪС СМЕСЕНО УЧАСТИЕ, ЧАСТНИ МУЗЕИ И МУЗЕЙНИ СБИРКИ

Чл. 52 (1) Музеи със смесено участие могат да се образуват между общините и държавните ведомства и български юридически и физически лица.
(2) Отношенията между участниците се уреждат с договор, в който се определят правата и задълженията на всяка страна, както помежду им така и по отношение на опазването и развитието на културното наследство.

(3) Музеи със смесено участие на общините могат да бъдат акредитирани като общински музеи при изпълнение на съответните изисквания.

Чл.53. (1) Частните музей са фондации или нестопански организации регистрирани по Закона за юридиеческите лица с нестопанска цел в обществена полза. Те са културни организации по смисъла на Закона за закрила и развитие на културата.

(2) Разрешение за извършване на музейна дейност се издава след подаване на заявление до министъра на културата, към което се прилагат:

1. сертификати от категоризацията на притежаваните или ползваните от организацията паметници на културата;

2. документи, удостоверяващи правото на собственост или правото на ползване върху паметниците на културата;

3. документ, доказващ регистрация на организацията;

4. документ, доказващ наличието на сграден фонд;

5. документ, доказващ наличието на постоянен източник на финансиране;
6. списък на квалифицираните лица работещи за организацията;
7. проект на устройствен правилник за дейността на музея.
(3) Разрешението за функциониране като частен музей се издава от министъра на културата, когато са изпълнени условията по Чл.38.

(4) В тримесечен срок от постъпване на заявлението министърът на културата издава или мотивирано отказва да издаде разрешение за осъществяване на музейна дейност. Отказът може да се обжалва по реда на Закона за административното производство.

(5) Редът и правилата за работата на частните музеи се определят с Правилник за музейната дейност в Република България, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

Чл.54. (1) Юридически и физически лица могат да създават музейни сбирки от движими паметници на културата, културни ценности и др. предмети, за представяне пред публика с образователна, възпитателна и естетическа цел.

(2) Сбирки от движими паметници на културата и културни ценности, чиято застрахователна стойност надхвърля 100 средни работни заплати за страната попадат под режим на задължителна регистрация и опазване с което придобиват защитен статут ”колекция”.

(3) Собствениците на сбирки по предходната алинея са длъжни да ги регистрират в Националния център за музеи галерии и изобразителни изкуства в шест месечен срок от закупуването на последния експонат с чиято стойност се надхвърля посочения финансов праг.

(4) Собствениците на колекции са ”колекционери” и задължително водят фото и предметен каталог на експонатите, спазват определени правила по опазването им и имат право на специална защита и подпомагане от страна на държавата.

(5) Собствениците на значими музейни сбирки, чиито ценности поради специфичните свойства на свързаност като цяло, имат допълнителна научна и културна стойност като комплекс от културни ценности, могат да ги регистрират в НЦМГИИ, като ”колекции” и с това да придобият защитен статут.

(6) Редът за регистрация на колекциите и задълженията и преференциите за колекционерите се определят с Правилник за музейната дейност, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

(7) Физически или юридически лица - собственици на движими вещи, които имат признаци на паметници на културата, могат да поискат тяхното категоризиране от съответния по тематичен обхват държавен или общински музей.

(8) Всички организации и лица собственици на обекти подлежащи на категоризация са длъжни да ги декларират пред съответния по тематичен обхват държавен или общински музей.

(9) Отношенията между собственика на вещта и музея, извършващ категоризирането, се уреждат с писмен договор.

(10) Отказът за категоризация или пренасочване се извършва писмено от директора на музея.

(11) При наличие на информация, че вещите предложени за категоризиране, са придобити незаконосъобразно, музеят я предоставя на компетентните органи.

(12) До приключването на дознанието, следственото и/или съдебното производство вещите по предходната алинея се съхраняват в музея подал информацията. 
Глава Втора
КВАЛИФИЦИРАНИ ЛИЦА

Чл.55. (1) За дейностите по издирване, опазване, популяризиране, концесиониране, застраховане и разпространение на паметниците на културата се обучават, квалифицират и атестират специалисти, наричани в този закон квалифицирани лица.

(2) Квалифицираните лица освен подходящо образование и квалификация трябва да имат стаж в съответната област поне две години.

(3) За целите на този закон се извършва атестиране на квалифицираните лица от Националната агенция за културно наследство.

(4) В НАКН се води регистър на квалифицираните лица, където се отразява всяка промяна в тяхното атестационно ниво.

(5) Условията и реда за атестиране се уреждат в правилника за агенцията.

Глава Трета
СПЕЦИАЛИЗИРАНИ ОРГАНИЗАЦИИ

Чл.56. (1) Дейности по издирване, опазване, концесиониране, застраховане и разпространение на паметници на културата могат да се осъществяват от специализирани организации.

(2) Организациите по предходната алинея трябва да имат в състава си квалифицирани лица за съответните дейности, които поемат да осъществяват.

(3) Специализираните организации трябва да имат вписан предмета на дейността, която осъществяват в областта на културното наследство.

Глава Четвърта
НЕПРАВИТЕЛСТВЕНИ ОРГАНИЗАЦИИ

Чл.57. (1) Сдруженията и фондациите, регистрирани по Закона за юридическите лица с нестопанска цел могат да участват във всички дейности по издирване, опазване, популяризиране, концесиониране и разпространение на паметници на културата.

(2) Организациите по предходната алинея използват услугите на специализирани организации и/или квалифицирани лица.

(3) Неправителствените организации, които работят в сферата на културното наследство трябва да имат вписан предмета на дейност, която осъществяват в областта на културното наследство.

ДЯЛ ЧЕТВЪРТИ

СОБСТВЕНОСТ

Чл.58. Културните ценности и Паметниците на културата могат да бъдат собственост на държавата, на общините, на юридически и физически лица.

Чл.59. (1) Държавна собственост са всички паметници на културата и обекти, подлежащи на категоризация, които не принадлежат на физически и юридически лица или не са общинска собственост.

(2) Паметниците на културата собственост на държавата от категориите световно и национално значение са публична държавна собственост.

Чл.60. (1) Общинска собственост са паметниците на културата и обектите, подлежащи на категоризация, правото на собственост върху които е придобито по реда на този закон и Закона за общинската собственост.

(2) Паметниците на културата собственост на общините от категориите световно и национално значение са публична общинска собственост.

Чл.61. (1) Частна собственост са паметниците на културата и обектите, подлежащи на категоризация правото на собственост, върху които е придобито от физически и юридически лица по този закон и други законни способи.

(2) Делба на паметници на културата се допуска, само ако са поделяеми и това не вреди на ползването и представянето им като паметници на културата.

(3) Делбата на недвижимите паметници на културата се допуска след положително писмено становище на НИПК, а за колекции от движими паметници на културата – положително писмено становище от НЦМГИИ.

Чл.62. (1) Недвижимите паметници на културата, собственост на физически и юридически лица, могат да се отчуждават принудително, ако собствениците системно нарушават установените по реда на този закон режими за опазването на паметника и/или когато има реална опасност за неговото увреждане или унищожаване.

(2) Принудителното отчуждаване се извършва за общински или държавни нужди по реда на Закона за общинската собственост или Закона за държавната собственост след предварително и равностойно парично обезщетение или обезщетение с друг равностоен имот.

ДЯЛ ПЕТИ
ФИНАНСИРАНЕ И ОБЛЕКЧЕНИЯ

Чл.63. От републиканския бюджет чрез бюджета на Министерството на културата ежегодно се осигуряват средства за:

1. капиталови и текущи разходи за специализирани дейности по опазване на археологическите резервати, защитените зони и паметниците на културата, както и за програми, специализирани устройствени схеми и планове за опазването им;

2. капиталови и текущи разходи за особено ценни застрашени паметници на културата по програми, приети с решение на Министерския съвет по предложение на министъра на културата;

3. текущи разходи за аварийни проучвания на паметници на културата;
4. текущи разходи за популяризиране на паметниците на културата.
Чл.64. От общинските бюджети по решение на Общинските съвети се осигуряват средства за издирване, опазване и популяризиране на паметници на културата - общинска собственост.

Чл.65. (1) Финансирането на планови теренни археологически проучвания на археологически обекти се осъществява чрез субсидия от бюджета на Българската академия на науките и от други източници чрез Археологическия институт с музей към Българската академия на науките.

(2) Финансирането на планови теренни археологически проучвания на археологически обекти, организирани от музеите, както и на изследвания и публикации се осъществява от бюджетите на съответните музеи, а за общинските музеи - по решение на общинските съвети.

(3) Финансирането на спасителни археологически разкопки се осъществява от физическото или юридическото лице, чиято дейност налага нарушаване на целостта на археологическия обект. Когато такова лице не може да се установи, финансирането се извършва по реда на ал. (1).
(4) Планираните археологически проучвания се извършват след становище на Министерството на културата при осигурени средства за консервация и реставрация на разкритите недвижими и движими обекти, подлежащи на категоризация.

(5) При невъзможност за планиране на средствата по ал. (4) задължително се предприемат комплексни геофизични изследвания за изясняване на наличието на обекти подлежащи на консервация и реставрация.
(6) Финансирането на геофизични изследвания, геодезични и други дейности по подготовката и осигуряването на археологическите проучвания се финансират по реда на ал. (1).

Чл.66. (1) Физически или юридически лица - собственици и ползватели на паметници на културата, финансират следните дейности:

1. Дейности по ремонт и поддръжка на паметниците на културата в добър вид.

2. Дейности, които предприемат по своя инициатива, за да подобрят стандарта на обитаване, ползване и представяне на паметниците на културата, вкл. интегрирана консервация.

(2) Собствениците и ползвателите на паметници на културата финансират дейностите по проучване, документиране и проектиране за целите на консервацията и реставрацията на паметника, както и дейностите по самата консервация и реставрация.

Чл.67. Когато компетентните органи постановят неотложно извършване на дейности по опазване на недвижим паметник на културата, а собственика няма финансов ресурс такъв се осигурява:

1. От Фонд Култура по предложение на Националната агенция за културно наследство за обекти от национално значение.

2. От банки или други финансови институции с гаранция от Фонд Култура за особено важни обекти от местно значение.

3. От банки или други финансови институции чрез вписване на ипотека върху паметника на културата за увеличената стойност.

Чл.68. Банките и другите институции финансирали неотложно необходими дейности по опазване на недвижими паметници на културата придобиват право на реклама в охранителната и прилежащата на обекта зона за срок от три години.

Чл.69. Средствата инвестирани от собствениците и ползвателите в дейности по опазване на паметниците на културата утвърдени от компетентните органи или осъществени по тяхно нареждане се приспадат преди облагане на дохода последователно за три поредни години.

Чл.70. Средствата, дарени от физически или юридически лица за издирване, опазване и популяризиране на паметници на културата на оторизирани органи, организации и лица се приспадат преди облагане на дохода последователно за три поредни години.
Чл.71. Продажба, замяна, дарение и завещание на недвижими паметници на културата се извършва без заплащане на държавни такси.

Чл.72. За недвижимите имоти имащи статут паметник на културата не се дължат данък сгради и общински такси.

ЧАСТ ВТОРА

ОПАЗВАНЕ И УСТОЙЧИВО РАЗВИТИЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО
ДЯЛ ПЪРВИ

ДЕЙНОСТИ СВЪРЗАНИ С ОПАЗВАНЕТО И УСТОЙЧИВОТО РАЗВИТИЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Чл.73. Дейностите по опазването и устойчивото развитие на паметниците на културата са комплекс от процеси за предотвратяване на разрушаването и увреждането им от фактори на околната среда и човека и за задоволяването на социо-културните нужди на обществото.

Чл.74. Основните дейности свързани с опазването и устойчивото развитие на културното наследство са: 

1. ИЗДИРВАНЕ, включва издирване, събиране и придобиване на културни ценности.

2. КАТЕГОРИЗИРАНЕ, включва деклариране, изследване, идентифициране, класифициране, документиране и регистриране на паметниците на културата.

3. ОПАЗВАНЕ, включва съхраняване, консервиране и реставриране на паметниците на културата. 

4. ПОПУЛЯРИЗИРАНЕ, включва изучаване, публикуване, експониране, изработване на копия и дуплики и др. начини за популяризиране на паметниците на културата.

5. РАЗПРОСТРАНЕНИЕ, включва сделки с културни ценности и паметници на културата, внос и износ.

6. КОНЦЕСИОНИРАНЕ на недвижими паметници на културата.

Чл.75. Осигуряващите дейности свързани с опазването и устойчивото развитие на културното наследство са: 

1. АКРЕДИТИРАНЕ на музейни организации.

2. ОБУЧЕНИЕ И АТЕСТИРАНЕ на квалифицирани лица

3. ОЦЕНЯВАНЕ.

4. ФИНАНСИРАНЕ.

5. ЗАСТРАХОВАНЕ.

Чл.76. Допълнителни дейности свързани с опазването и устойчивото развитие на културното наследство са всички други дейности допринасящи за това. 

Глава Първа
ИЗДИРВАНЕ НА КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ

ИЗДИРВАНЕ НА АРХЕОЛОГИЧЕСКИ ЦЕННОСТИ

Чл.77. (1) Издирването на археологически ценности се осъществява чрез проучване на различни източници на информация, геофизични и геодезични изследвания и археологическо проучване на терена.

(2) Теренните археологически проучвания се осъществяват по повърхността на земята, под нея и във водните басейни въз основа на разрешителен режим.

(3) Искания за теренни археологически проучвания могат да отправят само археолози - ръководители на теренно проучване.

Ръководители на теренни археологически проучвания могат да бъдат само български археолози с образователна степен ”магистър” по археология или специализация в областта на археологията и двегодишен стаж като теренни изследователи.

(4) Разрешенията по ал.2 се издават от министъра на културата по предложение на Съвет за теренни проучвания към Археологическия институт с музей при Българската академия на науките.

Разрешението се издава в едномесечен срок от постъпването на искането.

(5) Теренни археологически проучвания с международно участие се извършват с разрешение на Министерския съвет. Предложението се внася от министъра на културата, въз основа на одобрен от Съвета за теренни проучвания към АИМ-БАН съвместен изследователски проект.

Чл. 78. (1) Теренните археологически проучвания се извършват по реда, определен в Правилника за теренни проучвания, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

(2) Археологически разкопки с помощта на механизация се допускат само след комплексно геофизично изследване на терена, ако резултатите позволяват това, при последващо контролно изследване по време на самите разкопки.

(3) Ако при провеждане на теренните археологически проучвания се нанасят вреди или се създава опасност за целостта и състоянието на археологическите ценности заинтересованите лица могат да поискат спиране на разкопките, като представят мотивите си пред Инспектората към НАПК. След проверка на компетентните органи министърът на културата издава заповед за спиране на теренните проучвания, ако има основание за това.

(4) Теренните археологически проучвания с оглед защитата на обществения интерес са открити за медиите и обществените организации. Последните могат да посещават обектите съгласувано с ръководителя на теренното проучване без да пречат на работата на специалистите.

Чл.79. (1) За осъществяване на теренни археологически проучвания в имоти частна собственост е нужно писменото съгласие на собственика.

(2) Теренни археологически проучвания в имоти собственост на юридически и физически лица се извършват без отчуждаване на имотите. За целта се подписва договор, където се уточняват:

· разпределението на разходите;

· разпределението на собствеността върху откритите движими археологически ценности;

· правата и задълженията на страните.

(3) Разкритите недвижими археологически ценности категоризирани като паметници на културата от местно и по-високо значение могат да бъдат отчуждавани за общински и държавни нужди.

В тези случаи собственикът има право на обезщетение с равностоен имот или в левове по пазарни цени.

(4) При всички случаи на откриване на обекти, подлежащи на категоризация в терени - частна собственост откривателят и собственикът са длъжни да уведомят компетентните органи в седмичен срок.

Чл.80. (1) Когато теренните археологически проучвания се извършват в Защитени зони разрешение от собствениците на терена не се изисква. Собствениците се уведомяват най-малко три месеца предварително за предстоящите работи от АИМ-БАН.

(2) В случаите по ал. (1) работите се финансират от държавата чрез АИМ-БАН, а собствеността върху откритите движими археологически ценности принадлежи на държавата.

(3) Когато в случаите по ал. (1) се разкрият недвижими археологически ценности, които бъдат категоризирани като паметници на културата от местно или по-високо значение не се пристъпва към отчуждаването им докато не се изясни в законния срок значимостта на цялата защитена зона.

Чл.81. (1) Цялостното изследване на археологическите обекти включва:

· информационни проучвания;

· геофизични, геодезични и други недеструктивни изследвания;

· теренни археологически проучвания;

· обработка и анализ на откритите в терена структури и движими находки;

· цялостна интерпретация на наличната информация;

· публикации.

Научната документация за всички археологически проучвания се предава от ръководителите в АИМ-БАН, където се съхранява безсрочно.

(2) Условията и реда за провеждане на теренни археологически проучвания на територията на страната и прилежащите и територии се уреждат с Правилник за теренни проучвания, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата и председателя на Българската академия на науките.

ИЗДИРВАНЕ НА НЕАРХЕОЛОГИЧЕСКИ ЦЕННОСТИ

Чл.82. Издирването на неархеологически културни ценности е свободно и се поощрява. Издирването се извършва при спазване правата на собствениците и ползвателите им.

Чл.83. Издирването на неархеологически културни ценности в археологически обекти се извършва по режима за археологическите ценности без оглед собствеността на терена.

Чл.84. Издирването на нематериални културни ценности е свободно и се поощрява. То не може да бъде ограничавано освен в случаите когато се касае за права по Закона за авторското право или комплексно издирване в едно със защитени обекти по този закон.

Глава Втора

ЗАДЪЛЖИТЕЛНА КАТЕГОРИЗАЦИЯ НА КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ

Чл.85. (1) Всяко лице, намерило или открило обект, подлежащ на категоризация е длъжно да уведоми за това най-близкия общински, регионален или държавен музей или кмета на съответната община. Кметът е длъжен незабавно да съобщи на най-близкия общински, регионален или държавен музей.

(2) Ако откритието е в частен имот, лицето по предходната алинея е длъжно да уведоми първо собственика.

(3) Собственик, наемател, арендатор или концесионер на терен, притежател на разрешение за строеж, инвеститор и изпълнител на строителни работи или отговорник на геоложко проучване, на сондаж или на военни дейности, узнал за намирането или откриването на обект, подлежащ на категоризация, е длъжен да уведоми за това по реда на ал. (1).

(4) Лицата по ал. (1) и ал. (3) са длъжни да запазят обекта във вида и състоянието, в които са го намерили до идването на представители на компетентните органи.

Чл.86. (1) Лица, предали на музеите движими обекти, подлежащи на категоризация, намерени или открити в терени държавна или общинска собственост имат право на възнаграждение в размер на 25% от пазарната им цена.

(2) Лица, предали на собствениците на имоти движими обекти, подлежащи на категоризация, открити в същите имоти имат право на възнаграждение в размер не по-малък от този по предходната алинея.

(3) Лица, указали точното местонахождение на неизвестни движими обекти подлежащи на категоризация имат право на възнаграждение в размер на 10% от пазарната им цена.

(4) Оценката на обектите по предходните алинеи се извършва от Националния борд - Културно наследство след тяхната категоризация.

(5) Ако музея или собственика на терена не може да изплати възнаграждението за предадените обекти е длъжен да ги предложи за служебна продажба в НБКН.

(6) В случаите по предходната алинея Националния борд - Културно наследство продава обекта и изплаща възнаграждението на лицето по ал.1,2 и 3. Останалата част от средствата след приспадане на дължимите такси се изплаща на музея или на собственика на терена.

Чл.87. (1) Всички обекти, подлежащи на категоризация и категоризирани такива, за които се докаже, че произхождат от незаконни археологически разкопки или че са незаконно придобити от официални археологически разкопки се изземват в полза на държавата.

(2) Движимите вещи по предходната алинея, отнети в полза на държавата, се предоставят на музеите съобразно профила им от органа, извършил отнемането, след съгласуване с НЦМГИИ.

Чл.88. (1) Всички обекти, подлежащи на категоризация след придобиване на юридически статут - "паметник на културата" се регистрират, независимо от това чия собственост са.

(2) Недвижимите паметници на културата се регистрират чрез вписване в специализиран регистър, воден от НИПК. Вписването и отписването на недвижимите паметници на културата се обнародва в Държавен вестник.

(3) Движимите паметници на културата се регистрират чрез вписването им в инвентарните книги на музеите, а тези - собственост на юридически лица, които не са музеи и на физически лица - чрез вписване в Регистър на движимите паметници на културата в съответния музей.

Глава Трета

ОПАЗВАНЕ НА ПАМЕТНИЦИТЕ НА КУЛТУРАТА

Чл.89. (1) Консервацията и реставрацията са комплекс от дейности за възстановяване, предотвратяване и забавяне на разрушаването на паметниците на културата и улесняване на тяхната познаваемост при запазване на автентичността им.

(2) Дейностите по ал. (1) се извършват от квалифицирани лица. Такива могат да бъдат физически лица, които притежават образователна степен ”магистър” по специалност, свързана с опазването на паметниците на културата и двегодишен стаж в тази област.

(3) Юридическите лица могат да изпълняват дейностите по ал. (1) чрез квалифицирани лица, които отговарят на условията по ал. (2). Юридическите лица трябва да имат вписан предмет на дейност консервация и реставрация на паметници на културата.

Чл.90. (1) Държавата организира опазването на паметниците на културата при природни бедствия и въоръжени конфликти.

(2) Опазването на културните ценности в случаи по предходната алинея се извършват при условия и по ред, определени с Правилник за опазването на културното наследство, издаден от Министерския съвет по предложение на министъра на културата, министъра на отбраната, министъра на вътрешните работи и министъра на извънредните ситуации.
ОПАЗВАНЕ НА НЕДВИЖИМИ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.91. Опазването на недвижимите паметници на културата се извършва под ръководството и надзора на Министерството на културата, подпомагано от НИПК.

Чл.92. (1) Когато при строителни, благоустройствени, селскостопански, залесителни работи, при търсене, проучване и добив на подземни богатства и при други дейности, свързани с интрузивно въздействие върху земната повърхност, земната основа и земните недра, се открият обекти, неразривно свързани със средата, в която са открити, които подлежат на категоризация, работата веднага се спира.

(2) Собствениците, ползвателите, концесионерите и лицата, които извършват дейности по ал. (1), са длъжни да вземат мерки за запазване на открития обект и да уведомят незабавно НИПК или кмета на общината, както и концендента или ведомството, издало разрешението за добив.

(3) Националният институт за паметниците на културата в 7-дневен срок уведомява собствениците на имотите и заинтересуваните лица по ал. (2) за мерките, които ще бъдат предприети във връзка с опазването на обекта.

(4) Когато се установи, че откритите обекти са от археологическо естество НИПК уведомява СТП при АИМ – БАН.
Чл.93. (1) Националният институт за паметниците на културата изучава и документира недвижимите паметници на културата по ежегодни програми, утвърдени от министъра на културата.

(2) Изучаването и документирането на недвижимите паметници на културата може да се извършва и по заявка на общините. В тези случаи необходимите средства се осигуряват от заявителя.

(3) Когато изучаването и документирането се извършва извън НИПК, един екземпляр от документацията се предоставя на Националния научно-документален архив при НИПК.

Чл.94. Физическата защита на недвижимите паметници на културата се осъществява, както следва:

1. За групови паметници на културата, в това число резервати:

а) при условията и по реда на правилници за опазване, управление и развитие на резерватите, приети от министъра на културата и министъра на регионалното развитие и благоустройството;

б) съобразно специализирани подробни устройствени планове, които решават специфични устройствени проблеми по опазването, управлението и развитието на недвижимите групови паметници на културата;

в) съобразно общите и подробните устройствени планове и правилата и нормативите за тяхното прилагане;

г) в съответствие с визите за проектиране, инвестиционните проекти и тяхната реализация;

2. За единичните паметници на културата:

а) съобразно общите и подробните устройствени планове и правилата и нормативите за тяхното прилагане и специфични правила за опазване, когато няма одобрени общи и подробни устройствени планове;

б) в съответствие с визите за проектиране и инвестиционните проекти за консервационни и реставрационни работи, ремонтни и аварийно-спасителни и укрепителни дейности - за дейности, свързани със съвременното ползване на паметниците на културата.

Чл. 95 (1) Националният институт за паметниците на културата осъществява методическото ръководство, а съвместно с общините и контрол на качеството на изпълнение на консервационно-реставрационните работи и другите дейности по физическата защита на недвижимите паметници на културата.

(2) Проектите за общи, подробни и специализирани устройствени планове и схеми, правилата и нормативите за тяхното прилагане и визите за проектиране задължително се съгласуват с НИПК. Проектите се изпращат в НИПК в 3-дневен срок от тяхното внасяне за одобряване, а съгласуването се извършва в 14-дневен срок от внасянето им.

(3) Оценяването на съответствието на инвестиционните проекти с изискванията за опазване на недвижимите паметници на културата се извършва при условията и по реда на Закона за устройство на територията.

(4) Националният институт за паметниците на културата спира всяко действие, което засяга пряко физическата защита на недвижим паметник на културата.

(5) Спирането на дейностите по ал. (4) се извършва със заповед на директора на НИПК или на упълномощено от него длъжностно лице, който в 7-дневен срок се произнася по случая и указва необходимите за опазването на паметника мерки.

Чл.96. (1) Териториалната и пространствената защита на недвижимите паметници на културата включва режимите и мероприятията, които произтичат от общите, подробните и специализираните устройствени планове и правилата и нормативите за тяхното прилагане.

(2) Възлагането, изработването, съгласуването и одобряването на общите, подробните и специализираните устройствени планове и правилата и нормативите за тяхното прилагане се извършват по реда на Закона за устройство на територията.

(3) Обемът и съдържанието на подробните и специализираните устройствени планове и схеми, и правилата и нормативите за тяхното прилагане, които решават специфични устройствени проблеми по опазването, управлението и развитието на недвижимите групови паметници на културата, се определят с наредба на министъра на културата и министъра на регионалното развитие и благоустройството.

Чл.97. Всички собственици, концесионери и ползватели на недвижими паметници на културата са длъжни да уведомяват незабавно НИПК или общинските органи за повреди по тях или за действия спрямо тях, които нарушават този закон.

Чл.98. Премахване изцяло или частично на недвижими паметници на културата, както и премахване на растителност и озеленени обекти - паметници на културата, се разрешава при условията и по реда на Закона за устройство на територията след положително становището на НИПК.

Чл.99. (1) Промени в предназначението на недвижимите паметници на културата, ремонти, укрепване, както и всякакви други работи, които променят структурата и външния вид на недвижимите паметници на културата, се извършват въз основа на проектна документация, подлежаща на утвърждаване от НИПК.

(2) Националният институт за паметниците на културата извършва експертиза на проектната документация в 20-дневен срок от получаването и, и утвърждава или отказва да я утвърди, като за това писмено уведомява заявителя.

(3) Утвърждаването на документацията се извършва от директора на НИПК или от упълномощено от него длъжностно лице с подпис и печат.

(4) Утвърждаването се извършва, когато дейностите по ал. (1) няма да доведат до увреждане на паметниците на културата.

(5) Националният институт за паметниците на културата отказва мотивирано да утвърди документацията, когато извършването на дейностите по ал. (1) не отговарят на режимите за опазване на паметниците на културата, установени в този закон.

(6) Отказът се обжалва по реда на Закона за административното производство.

Чл.100. Изменението или премахването на обекти, които не са паметници на културата, но се намират в границите на групови паметници на културата, в т. ч. на културния пейзаж или охранителните зони, се извършва по реда на Чл.98, съответно на Чл.99.

Чл.101. (1) Възлагането и контролът по изпълнението и приемането на консервационно-реставрационни дейности върху недвижими паметници на културата се извършват при условия и по ред, определени в наредба на министъра на културата.

(2) Всички дейности по опазване на недвижимите паметници на културата преминават процедура по установяване на съответствието и качеството на работата съобразно режимите по опазването в НИПК.

(3) Всички дейности по опазване на недвижими паметници на културата финансирани по национални и международни програми, преминават процедура по утвърждаване на съответствието и качеството на работата съобразно режимите по опазването в НАКН.

(4) Установяването на съответствието и качеството на работата на дейностите по опазване на недвижимите паметници на културата се извършват от комисия назначена съответно по ал. (2) от директора на НИПК и по ал. (3) от директора на НАКН.
ОПАЗВАНЕ НА ДВИЖИМИТЕ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.102. Опазването на движимите паметници на културата се извършва под ръководството на Министерството на културата, подпомагано от НЦМГИИ.

Чл.103. (1) Към НЦМГИИ се поддържат Регистър на музеите в Република България, Регистър на националния музеен фонд, Регистър на движимите паметници на културата изнесени в чужбина и Регистър на точните копия на паметници на културата.

(2) В Регистъра на музеите се вписват всички музеи и собствениците на регистрирани музейни сбирки придобили статут ”колекция”.

В Регистъра на националния музеен фонд се вписват данни за всички движими паметници на културата от категория - национално значение, собствениците и ползвателите им.

В регистъра на движимите паметници на културата изнесени в чужбина се вписват данни за всички движими паметници на културата напуснали границите на страната и последните им собственици.

В регистъра на точните копия на паметниците на културата се вписват данни за точните копия на паметниците на културата, техните производители и притежателите им.

(3) Условията и редът за вписване в регистрите по ал. (1) се определят с Правилника за музейната дейност.

Глава Четвърта
ПРЕДСТАВЯНЕ И ПОПУЛЯРИЗИРАНЕ НА ПАМЕТНИЦИТЕ НА КУЛТУРАТА

Чл.104. Паметниците на културата имат познавателно, възпитателно и естетическо значение.

Собствениците им са длъжни да ги опазват и популяризират в интерес на обществото.

Държавата, посредством Министерството на културата, охранява обществения интерес.

Чл.105. (1) Физическите и юридическите лица, които са собственици или ползватели на паметници на културата, осигуряват достъп за представянето им.

(2) Режимът на достъп до недвижимите паметници на културата, свързан с тяхното представяне и популяризиране, се определя от собствениците или ползвателите съгласувано с НИПК.

(3) Режимът на достъп до движимите паметници на културата, свързан с тяхното представяне и популяризиране, се определя от собствениците или ползвателите съгласувано с музея в който са регистрирани.

(4) Контролът по изпълнението на режима по ал. (2) се осъществява от кмета на общината и общинския музей, на чиято територия се намира паметника.

Контрола по изпълнението на режима по ал. (3) се осъществява от съответния общински музей.

Чл.106. (1) Общините осигуряват трайно обозначаване на недвижимите паметниците на културата.

(2) Видът и съдържанието на знака за обозначаване на недвижимите паметниците на културата се изработва по образец, одобрен от министъра на културата.

(3) Общините осигуряват представително място пред сградата на общинския съвет, където общинския музей поставя и поддържа актуален списък на недвижимите паметници на културата, защитените зони и резерватите, находящи се в района на общината.

Чл.107. (1) За целите на културния туризъм се разработват и организират местни, регионални и национални маршрути включващи посещения на недвижими паметници на културата, разглеждане на музеи, посещения на фестивали, постановки и др. форми на комплексно представяне на материалното и нематериалното културно наследство.

(2) В контекста на общоевропейското наследство съвместно с другите страни членки на ЕО се разработват и организират европейски маршрути включващи посещения на недвижими паметници на културата, разглеждане на музеи, посещения на фестивали, постановки и др. форми на комплексно представяне на материалното и нематериалното културно наследство..

Чл.108. (1) Музеите представят движимите паметници на културата чрез организиране на постоянни или временни експозиции, както и чрез осигуряване на съпътстваща информация относно своята дейност и движимите паметници на културата.

(2) Музеите осигуряват познавателна информация за експозициите, които представят, както и относно своите движими паметници на културата и дейността си.

(3) Музеите предоставят срещу заплащане печатни издания, дуплики и реплики или други изображения на движимите паметници на културата и организират беседи и прожекции на филми.

(4) Музеите разработват и представят нови форми на документиране и популяризиране на паметниците на културата, като WEB сайтове, мултимедийни продукти и др. 

Чл.109. Експозициите се организират на основата на научни принципи и по начин, който да разкрива научната, културната и обществената значимост на експонатите, да дава познание и да оказва естетическо въздействие.

Чл.110. (1) Всеки музей може да включва временно в свои експозиции и движими паметници на културата - собственост на други музеи, или на физически или юридически лица, както и да организира представянето на експозиции на друг музей или съвместни експозиции с него.

(2) Музеите могат да организират временни експозиции или да предоставят временно движими паметници на културата в чужбина с разрешение на министъра на културата.

(3) Министърът на културата може да разпореди на държавен, регионален или общински музей да предостави движими паметници на културата за участие във временни експозиции в страната и в чужбина.
Музей, който предостави движими паметници на културата за представяне в чужбина има право да получи част от договорената цена за представянето, съответстваща на неговото участие.

Чл.111. (1) За индивидуално или групово посещение на държавен, регионален или общински музей или недвижим паметник на културата се заплаща входен билет.

Цените се определят от директора на съответния музей или от собственика на недвижим паметник на културата, съгласувано с финансиращото ведомство или община.

(2) Музеите със смесено участие, частните музеи и собствениците на частни недвижими паметници на културата могат да искат заплащане на входен билет за посещение.

(3) Всеки музей и собственик или ползвател на недвижим паметник на културата е длъжен да осигури безплатен вход за посещение поне един ден седмично.

(4) Всеки музей има право да педостави преференциални права за посещение на свои редовни посетители или членове на клубове при музея.
(5) Деца, учащи се и хора с увреждания заплащат намалени цени или се освобождават от заплащане на входен билет.
Чл.112. Условията и редът за популяризиране и рекламиране на паметниците на културата в страната и чужбина се определят в наредба на Министерския съвет по предложение на министъра на културата.

Глава Пета
ИЗРАБОТВАНЕ НА КОПИЯ, ДУПЛИКИ И РЕПЛИКИ НА ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.113. (1) Паметниците на културата могат да бъдат възпроизвеждани в точни копия и в копия с образователно, представително или търговско предназначение, наричани в този закон дуплики и реплики.

(2) Точното копие е новосъздадена вещ, която възпроизвежда визуално максимално точно характеристиките на паметника на културата. Точните копия задължително се маркират със знак, обозначаващ копие и знак на производителя.

(3) Дуплика е копие с образователно или представително предназначение. Тя е новосъздана вещ, която визуално точно възпроизвежда паметника на културата, като задължително се различава от него по размер най-малко с 1/10 и е маркирана със знак на производителя.

(4) Реплика е подобна на паметника вещ с търговско предназначение. Тя е новосъздана вещ, която визуално възпроизвежда повечето елементи на паметника на културата, като задължително се различава от него по размер най-малко с 1/10 и е маркирана със знак на производителя.

Чл.114. (1) Точните копия се изработват:

1. за експозиционни цели;

2. когато това се налага по съображения за сигурността на паметника;

3. при липса на условия за съхраняването на движимия паметник на културата в експозиция;

4. при необходимост от експонирането на движимия паметник на културата в повече от един музей;

5. при интерес от експониране на паметник на културата - собственост на физическо или юридическо лице.

(2) Точните копия на паметници на културата от категория "национално значение" се изработват само с разрешение на министъра на културата.

(3) Броят на точните копия по ал. (2) не може да бъде по-голям от 2, а на останалите паметници - по-голям от 5.

(4) Точните копия на движими паметници на културата се включват в спомагателния фонд на музея.

(5) Към НЦМГИИ се води регистър на точните копия.

Чл.115. (1) Дуплики и реплики могат да се изработват възмездно от юридически или физически лица въз основа на договор, сключен с лицето, упражняващо правото на управление или със собственика на паметника на културата.

(2) При условията на този закон могат да бъдат изработвани и копия само на отделни елементи на паметниците на културата.

(3) Средствата, получени по договора по ал. (1) и ал. (2), се изразходват за опазване паметника на културата.

Чл.116. (1) Всички действия по изработване на точни копия, дуплики и реплики трябва да се извършват при условия, гарантиращи физическото запазване на паметника на културата.

(2) Действията по изработването на точни копия, дуплики и реплики, които налагат непосредствен контакт или въздействие върху паметника, се извършват от квалифицирани лица.

Чл.117. (1) Възпроизвеждането на паметник на културата или на негово точно копие във фотографско, компютърно, видео- и друго изображение, както и за дизайнерски решения, носещи изображение на паметника на културата, се извършва възмездно въз основа на договор, сключен с лицето, упражняващо правото на управление или със собственика. Средствата, получени по договора се изразходват за опазване паметника на културата.

(2) Условията и редът за изработване на точни копия, дуплики и реплики, за репродуциране във фотографски, компютърни, видео- и други изображения, както и за дизайнерски решения, които носят изображения на паметник на културата, се определят в Правилника за музейната дейност.

Глава Шеста
РАЗПРОСТРАНЕНИЕ НА ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.118. (1) Създава се "Национален борд - Културно наследство" (НБКН). Бордът осъществява, координира и контролира сделките с културни ценности и паметници на културата на територията на страната.

(2) Бордът организира търгове за сделки с недвижими паметници на културата и аукциони за сделки с движими паметници на културата.

(3) При всички търгове и аукциони държавата има право на ексклузивен първи купувач и може да закупи паметника на културата по първоначално обявената цена без наддаване.

(4) Държавата в сделките по ал. (3) се представлява от директора на НИПК или от директорите на националните музеи.

Чл.119. (1) Националния борд - Културно наследство е юридическо лице на бюджетна издръжка със седалище гр. София. Изпълнителния директор на НБКН се назначава от министъра на културата.

(2) Националният борд – Културно наследство води следните регистри:

- регистър на търговците на културни ценности – включително антиквариатите и галериите;

- регистър на експерт-оценителите на културни ценности и паметници на културата;

- регистър на сделките с паметници на културата.

(3) Условията и реда за експертизи и оценки на паметници на културата, за провеждане на търгове и аукциони и за вписване в регистрите се уреждат в правилник за устройството и дейността на Националния борд - Културно наследство, приет от Министерския съвет по предложение на министъра на културата.
Чл.120. (1) Аукционите се организират най-малко на шестмесечие от Националния борд културно наследство.

(2) Тематични аукциони могат да организират националните музеи след съгласуване с НБКН.

Чл.121. (1) Предмет на сделки могат да бъдат само категоризирани обекти - паметници на културата или културни ценности, с валиден сертификат.

(2) Сделки с обекти подлежащи на категоризация не се допускат до приключването и.

(3) Физически и юридически лица собственици на паметници на културата могат да ги продават само на публичен търг или аукцион, началната цена при които се определя чрез експертна оценка от експертна комисия.

(4) Всички сделки с обекти, подлежащи на категоризация или категоризирани такива с невалиден или липсващ сертификат са незаконни. Обектите, предмет на такива сделки, се отнемат в полза на държавата.

Чл.122. (1) Държавните, регионалните, общинските музеи и музеите със смесено участие нямат право да извършват разпоредителни сделки с движими паметници на културата от основния си фонд.

(2) Държавните, регионалните, общинските музеи и музеите със смесено участие могат да извършват помежду си сделки с движими паметници на културата след разрешение на НЦМГИИ.

Разрешението се издава в едномесечен срок по искане на директора на съответния музей. Отказът за издаване на разрешение се мотивира и подлежи на обжалване по реда на Закона за административното производство.

(3) Сделки с движими паметници на културата между музеите по ал. (2) се извършват на специален аукцион организиран от НБКН за музейните организации.

Чл.123. (1) Антиквариатите и галериите извършват сделки с културни ценности, които не са паметници на културата.

(2) Антиквариатите и галериите могат да организират аукциони за извършване на сделки с културни ценности нямащи статут на паметник на културата. Тази си дейност те съгласуват с НБКН, където депозират каталог на предметите предложени на аукциона 20 дни преди датата на провеждането му.

Чл.124. Юридически и физически лица могат да извършват помежду си сделки с културни ценности които не са паметници на културата.

Чл.125. (1) НБКН извършва, контролира и координира експертизите и оценките на паметниците на културата. Началната цена на всички предложени за продажба паметници на културата се определя чрез експертна оценка която се утвърждава от експертна комисия при НБКН.

(2) НБКН издава каталог за всеки търг или аукцион един месец предварително и публикува информация за датата, часа и мястото в поне два ежедневника и интернет.
Чл.126. (1) Държавните, регионалните и общинските музеи могат да извършват помежду си сделки с точни копия.

(2) Сделките с точни копия на движими паметници на културата от категория "национално значение" се извършват с разрешение на министъра на културата.

Разрешението се издава в едномесечен срок по искане на директора на съответния музей. Отказът за издаване на разрешение подлежи на обжалване по реда на Закона за административното производство.

Чл. 127. (1) Банките и заложните къщи при усвояване на ипотеки или залози върху паметници на културата задължително уведомяват НБКН. Тези операции подлежат на служебно вписване в регистъра за сделките с паметници на културата.

(2) Паметниците на културата придобити по предходната алинея могат да бъдат продавани само чрез търгове или аукциони на НБКН.

Глава Седма

ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ПРАВО НА ПОЛЗВАНЕ ВЪРХУ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.128. (1) Паметниците на културата се управляват и ползват при спазване режимите на опазване на паметника, установени по реда на този закон.

(2) Предоставянето на правото за управление и ползване на държавни и общински паметници на културата се извършва по реда на Закона за държавната собственост и Закона за общинската собственост със съгласието на НАКН.

(3) Предоставянето на правото за управление и ползване на паметници на културата, собственост на физически и юридически лица се завежда в регистъра на съответния музей или НИПК.

Чл.129. (1) Собствениците и ползвателите на недвижими паметници на културата са длъжни да осигуряват достъп до тях на представители на компетентните органи и на изпълнителите на специализирани дейности по изучаване и документиране.

(2) Собствениците и ползвателите на недвижими паметници на културата са длъжни да осигуряват достъп до тях за осъществяване на мониторинг и контрол на специализираните органи за опазването на паметниците на културата.

Глава Осма

КОНЦЕСИИ ВЪРХУ НЕДВИЖИМИ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.130. (1) Концесии се предоставят върху недвижимите паметници на културата - публична държавна или публична общинска собственост.

(2) Концесиите по ал. (1) са особено право на ползване върху недвижимите паметници на културата, охранителната и прилежащата им зона. В охранителната и прилежащата зона може да бъде осъществявана стопанска дейност при изпълнение на конкретно поети задължения за опазване и популяризиране на паметника на културата.

(3) Концесия върху недвижимите паметници на културата - публична държавна собственост, се предоставя при условията и по реда на този закон, като за неуредените въпроси се прилагат Законът за концесиите и правилникът за неговото прилагане.

(4) Концесия върху недвижимите паметници на културата - публична общинска собственост се предоставя при условията и по реда на този закон и Закона за общинската собственост.

Чл.131. (1) Концесия се предоставя за недвижим паметник на културата или за негови обособени части.

(2) В случаите, когато обект на концесия е недвижим паметник на културата, свързан с културния туризъм, концесионната територия обхваща и площите, необходими за изграждане на съответните обслужващи обекти или комплекси - публична собственост, определени с подробния устройствен план за територията на паметника.

(3) Източник на печалби могат да бъдат приходите от реализацията на правото на концесионера единствено той да извършва търговска дейност на територията на охранителната и прилежащата зона на обекта на концесията.

Чл.132. (1) Министър председателят упълномощава Националната агенция за културно наследство като специализирано звено в структурата на Министерството на културата организиращо, координиращо и контролиращо приложението на Закона за концесиите и правилника за приложението му по отношение на концесиониране на паметници на културата - публична държавна собственост.

(2) Министерският съвет упълномощава министъра на културата за водещ министър по процедурите за предоставяне на концесии на паметници на културата - публична държавна собственост.

(3) Министърът на културата сключва договор с концесионера, чийто проект се разработва от НАКН и утвърждава от НСКН.

Чл.133. (1) Предложението за концесия пред Министерския съвет се внася от министъра на културата.

(2) Предложението за концесия съдържа:

1. Правен анализ на концесията.

2. Финансово-икономически анализ на концесията.

3. Социален анализ на концесията.

4. Екологичен анализ на концесията.

5. Социо-културен анализ на концесията.

6. Други анализи по решение на НАКН.

(3) Социо-културния анализ съдържа:

1. Анализ на фактическото състояние на паметника на културата.

2. Анализ на социо-културния потенциал на паметника на културата.

3. Анализ на предложението на концесионера.

4. Анализ на целите.

5. Анализ на приоритетите.

6. Анализ на гаранциите.

7. Анализ на аварийните ситуации.

8. Анализ на задължителните условия.

9. Анализ на недопустимите дейности.

10. Аналитичен план за мониторинг.

(4) Изискванията по ал.2 и 3 важат и за концесионните процедури по отдаване на паметници на културата - публична общинска собственост.

Чл.134. Договорът за концесия върху недвижим паметник на културата освен указаното в другите закони съдържа и:

1. Целите на концесията.

2. Приоритетите на концесията.

3. Дейностите, които ще бъдат осъществени (консервационно-реставрационни, аварийно-спасителни, укрепителни и/или ремонтни работи) със средства на концесионера.

4. Гаранциите по концесията.

5. Задълженията при аварийни ситуации.

6. Други задължителни условия на концесията.

7. Забрана за извършване на недопустими дейности.

8. План за мониторинг.

Чл.135. (1) Разходите на концесионера, свързани с извършването на консервационно-реставрационни, аварийно-спасителни, укрепителни и/или ремонтни работи, изграждането на обслужващи обекти - публична собственост, експлоатацията и поддържането на обекта на концесия, се признават за фактически разходи.

(2) Разходите по ал. (1), формирани като финансови загуби, започват да се приспадат последователно от годината, в която започва експлоатацията на обекта на концесията, за срок, определен в концесионния договор, но не по-дълъг от 5 години.

Чл.136. (1) Концесионерът, на който е предоставена концесия върху паметник на културата, заплаща концесионно възнаграждение.

(2) С решението за предоставяне на концесия Министерският съвет или Общинският съвет може да освободи концесионера от заплащане на концесионното възнаграждение за определен срок, в зависимост от икономическата, социалната и социо-културната ефективност на проекта за опазване и популяризиране на паметника на културата.

(3) Срокът по предходната алинея не може да бъде по-дълъг от една трета от общия срок на концесията.

Чл.137. (1) Мониторингът и контролът на концесионираните обекти и концесионерите се осъществява от Националната агенция за културно наследство.

(2) Концесионерите на всеки шест месеца представят концесионен доклад пред НАКН където описват състоянието на паметника на културата, изпълнението на поетите задължения и информация по другите клаузи на концесионния договор.

(3) В случаите когато е отдаден на концесия паметник на културата - публична общинска собственост доклада по ал. (2) се представя и пред Общинския съвет.

(4) Концесионерите на недвижими паметници на културата са длъжни да осигуряват достъп до тях на представителите на компетентните органи и на изпълнителите на специализирани дейности по изучаване, документиране и осъществяване на мониторинг и контрол за опазването на паметниците на културата.

ДЯЛ ВТОРИ

ВНОС, ИЗНОС И ВРЕМЕНЕН ИЗНОС НА КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ И ДВИЖИМИ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.138. За целите на режима по вноса и износа на културни ценности, културните ценности фигуриращи в ПРИЛОЖЕНИЕ 1 представляват "културни ценности - национално богатство".

Глава Първа

ВНОС НА КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ

Чл.139. (1) Вносът на "културни ценности - национално богатство", придобити по законен път от чужбина се поощрява и насърчава от държавата. За такива ценности не се дължат такси и митни сборове.

(2) При вносът по предходната алинея ценностите задължително се декларират и регистрират. За целта към митническата декларация се прилага единен регистрационен документ (ЕРД). Екземплярът от митническата декларация, който остава у собственика трябва да съпътства ценностите при всички дейности. Когато част от ценностите, описани в декларацията, са предмет на сделка те трябва да бъдат придружени с нотариално заверено копие от оригинала на митническата декларация и единния регистрационен документ.

(3) Митническите бюра изпращат служебно единия екземпляр от единния регистрационен документ в НЦМГИИ.

(4) Законно внесените и надлежно регистрирани "културни ценности - национално богатство" не подлежат на категоризация. Това не е пречка такава да се осъществи, ако лицето, притежаващо ценностите, я поиска.

Глава Втора

ИЗНОС И ВРЕМЕНЕН ИЗНОС НА КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ И ДВИЖИМИ ПАМЕТНИЦИ НА КУЛТУРАТА

Чл.140. (1) Износът и времения износ от страната на движими паметници на културата подлежи на разрешителен режим.

(2) Разрешението се издава по искане на заинтересуваното лице при условия, определени в наредбата по ал. (5).

(3) Разрешението по ал. (1) се издава от министъра на културата в двуседмичен срок от постъпване на искането.

(4) Отказът за издаване на разрешение е мотивиран. Той подлежи на обжалване по реда на Закона за административното производство.

(5) Условията и редът за допускане на износ или временно изнасяне на паметници на културата и "културни ценности - национално богатство" се определят в наредба, приета от Министерския съвет по предложение на министъра на културата и министъра на финансите.

Със същата наредба се определя и единния регистрационен документ.

Чл.141. Движимите паметници на културата, придружени с валидно разрешително за износ могат да бъдат изнасяни от територията на страната с следните случаи:

1. при сделка с чуждестранно физическо или юридическо лице по реда на този закон;

2. за представяне пред чуждестранна публика;

3. за експертизи, изследвания, консервация и реставрация.

Чл.142. (1) Не се допуска износ на движими паметници на културата от категория "национално значение".

(2) Времения износ на такива движими паметници на културата се допуска за срокове, определени с наредбата по Чл.140, ал. (5), с разрешение на министъра на културата.

Чл.143. (1) "Културни ценности - национално богатство" в зависимост от финансовите прагове посочени в ПРИЛОЖЕНИЕ 1 при износ попадат под разрешителен или регистрационен режим.

(2) Под разрешителен режим попадат "културните ценности - национално богатство" чиято стойност е равна или надхвърля финансовите прагове посочени в ПРИЛОЖЕНИЕ 1.

(3) Разрешение за износ на "културни ценности - национално богатство" се издава на заинтересованото лице при условия определени в наредбата по Чл. 140, ал. (5).

(4) Разрешението по ал. (3) се издава от директора на НЦМГИИ в двуседмичен срок от постъпване на единния регистрационен документ.

(5) Отказът за издаване на разрешение е мотивиран. Той подлежи на обжалване по реда на Закона за административното производство.

(6) Регистрацията на износа на "културни ценности - национално богатство" се извършва чрез подаване на единен регистрационен документ в НЦМГИИ.

(7) Сертификат за регистрацията се издава от НЦМГИИ в три дневен срок от постъпване на единния регистрационен документ.
Чл.144. (1) В особени случаи за защита на Българската култура НАКН може да обяви съвременни културни ценности за национално богатство, когато последните не отговарят на критериите за паметници на културата и попадат извън обсега на Регламент 3911/1992 и ПРИЛОЖЕНИЕ 1.
(2) В случаите по предходната алинея НАКН обнародва решението си в Държавен вестник.

(3) Регистър на особените случаи на защита на Българската култура се води в НЦМГИИ.
(4) За включените в регистъра по предходната алинея културни ценности директорът на НЦМГИИ издава разрешение за износ по реда на Чл. 143 ал. 3, 4 и 5.

Чл.145. (1) Всички антиквариати, галерии и други търговци на културни ценности се задължават да следят за съвременни културни ценности обекти на особена защита по чл. 144. В случаи на сделки с такива ценности в документа за придобиване задължително се вписва, че съответния обект е под особена защита съгласно чл. 144 на Закона за културното наследство.

(2) Всички митически нарушения с обекти включени в регистъра на особените случаи на защита на Българската култура по Чл. 144 , ал. (3), се санкционират по режима на културните ценности – национално богатство.
ДЯЛ ТРЕТИ

ВРЪЩАНЕ НА НЕЗАКОННО ИЗНЕСЕНИ КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ – НАЦИОНАЛНО БОГАТСТВО

Чл.146. Културни ценности - национално богатство, които са изнесени незаконно от територията на страната и са открити на територията на друга държава членка на Европейския съюз, наричана по-нататък "държава членка", както и тези, които са изнесени незаконно от територията на държава членка и са открити на територията на Република България, подлежат на връщане съгласно разпоредбите на този дял.

Чл. 147. Министърът на културата е централният орган, който организира, координира, и контролира дейността по връщането на незаконно изнесените културни ценности - национално богатство, в сътрудничество с централните органи на другите държави – членки, които координират тази дейност на своята територия.

Чл. 148. На връщане при условията и по реда на този дял подлежи културна ценност, която преди или след незаконния и износ от територията на държава членка е със статут на национално богатство и:

1. влиза в една от категориите на Приложение 1 на Регламент 3911/1992, или

2. не влиза в нито една от категориите съгласно приложението, но е неразделна част от обществени колекции, включени в инвентара на музеи, архиви, библиотеки, или от инвентарите на религиозни институции.

Чл. 149. (1) Всички органи и лица са длъжни незабавно да уведомят министъра на културата, в случай че разполагат с информация за незаконно изнесени от територията на Република България културни ценности - национално богатство.

(2) Министърът на културата:

1. при наличие на информация за незаконен износ на културни ценности - национално богатство, проверява нейната достоверност;

2. започва процедурата по връщането на културни ценности - национално богатство, изнесени незаконно от територията на Република България, като отправя искане до съответната държава членка;

3. незабавно уведомява съответния централен орган на държавата членка, до която е отправено искането по т. 2, в случай че е предложил на нейна територия съдебно производство за връщане на незаконно изнесените движими културни ценности национално богатство.

(3) Държавните и общински органи съобразно своята компетентност, както и физическите и юридическите лица, са длъжни да оказват съдействие на министъра на културата при осъществяване на правомощията му по този раздел.

Чл. 150. (1) Всяка държава членка може да отправи искане до министъра на културата за издирване на културна ценност - национално богатство, изнесена незаконно от нейната територия, и за установяване самоличността на владелеца и. Искането трябва да съдържа цялата информация, необходима за улесняване на издирването, като специално се посочи действителното или предполагаемото местонахождение на предмета.

(2) След получаване на искането министърът на културата уведомява за това съответните органи, в чиито правомощия е установяването на местонахождението на културната ценност - национално богатство, както и самоличността на нейния владелец.

(3) Органите по ал. (2) съобразно своите правомощия сътрудничат на министъра на културата, като:

1. информират за издирванията и за предполагаемото или действителното местонахождение на съответната културна ценност - национално богатство, както и за всички други факти и обстоятелства, свързани с незаконния и износ;

2. издирват и установяват местонахождението на предмета по т. 1 и самоличността на неговия владелец. 

(4) В случай че искането е изпратено до органите по ал. (2), те са длъжни незабавно да го препратят на министъра на културата.

Чл. 151. (1) Министърът на културата:

1. уведомява централния орган на отправилата искане държава членка, когато културната ценност - национално богатство, бъде открита и са налице основания да се смята, че е изнесена незаконно от нейната територия;

2. предприема необходимите мерки по физическото опазване на вещта по т. 1;

3. предприема необходимите временни мерки за предотвратяване на всякакви действия, които могат да осуетят връщането на вещта по т. 1.

(2) Министърът на културата осигурява възможност на компетентния орган на отправилата искане държава членка да провери дали намерената вещ отговаря на изискванията на чл. 148, като проверката трябва да се извърши в двумесечен срок от уведомлението по ал. (1), т.1.

(3) Ако проверката не бъде извършена или резултатът от нея не бъде съобщен в срока по ал. (2), разпоредбите на ал. (1), т.2 и 3 не се прилагат.

(4) Министърът на културата или оправомощено от него длъжностно лице съдейства за постигане на споразумение за връщане на културната ценност - национално богатство, между нейния владелец и отправилата искането държава членка при наличието на официално съгласие за това и от двете страни. В този случай министърът или оправомощеното от него длъжностно лице действа като посредник в преговорите между тях.

(5) Министърът на културата уведомява заинтересованите държави членки при откриване на територията на Република България на културна ценност - национално богатство, за която са налице основания да се смята, че е изнесена незаконно от територията на друга държава членка.

Чл. 152. (1) Отправилата искане държава членка може да започне съдебно производство, като предяви иск срещу владелеца за връщане на изнесените незаконно от нейната територия движими културни ценности национално богатство.

(2) Към иска по ал. (1) се прилагат:

1. документ, описващ вещта, чието връщане се иска;

2. потвърждение, че вещта е културна ценност - национално богатство;

3. декларация от компетентния орган на съответната държава членка, че е изнесена незаконно от нейната територия;

4. данни за самоличността на лицето, срещу което се подава искът;

5. данни за стойността на вещта, определена към датата на подаване на иска, в български лева.

Чл. 153. (1) Искът по чл. 152 може да се предяви не по-късно от една година от момента, в който отправилата искането държава членка е узнала местонахождението на движимата културна ценност национално богатство, и самоличността на нейния владелец.

(2) Във всички случаи съдебно производство по чл. 152 не се образува, а образуваното се прекратява, ако са изминали повече от 30 години от незаконния износ на културната ценност - национално богатство, от територията на отправилата искане държава членка.

(3) Когато искът е за връщане на културни ценности - национално богатство, които не влизат в нито една от категориите съгласно Регламент 3911/1992, но съставляват неразделна част от обществени колекции, включени в инвентара на музеи, архиви, библиотеки, или от инвентарите на религиозни институции, които са обект на специална защита съгласно националното законодателство на отправилата искане държава членка, срокът по ал. (2) е 75 години. Този срок може да бъде и по-дълъг от 75 години, в случай че това е предвидено в двустранни споразумения, по които Република България е страна.

(4) Не се образува съдебно производство, а образуваното се прекратява, ако износът на културната ценност - национално богатство, от територията на отправилата искане държава членка вече не е незаконен към момента на предявяване на иска.

Чл. 154. Централният орган на отправилата искане държава членка незабавно информира за образуваното съдебно производство министъра на културата, който от своя страна информира за това централните органи на останалите държави членки.

Чл. 155. (1) Съдебното производство по чл. 152 се провежда по реда на Гражданския процесуален кодекс.

(2) Съдът постановява връщането на вещта, когато:

1. вещта отговаря на изискванията на чл. 148;

2. вещта е изнесена незаконно от територията на отправилата искане

държава членка;

3. искът е предявен в сроковете по чл. 153 ;

4. вещта е изнесена от територията на отправилата искане държава членка на

1 януари 1993 г. или след тази дата;

5. ответната страна владее или държи вещта към момента на предявяване на

иска.

Чл. 156. Когато постанови връщане на културна ценност - национално богатство, съдът присъжда справедливо парично обезщетение на ответника, ако той е положил надлежна грижа и внимание при придобиването й и след като вземе предвид всички обстоятелства по делото.

Чл. 157. (1) Отправилата искане държава членка заплаща обезщетението по чл. 156 след връщането на вещта.

(2) Разноските по изпълнение на решението за връщане на културната ценност - национално богатство, както и разноските, свързани с прилагането на мерките по чл. 151, ал. (1), т.2, се поемат от отправилата искане държава членка.

Чл. 158. (1) Съдебното решение за връщане на културната ценност - национално богатство, и за присъждане на обезщетението и разноските по чл. 157 не изключва правото на отправилата искане държава членка да заведе дело за възстановяване на тези суми срещу лицата, отговорни за незаконния и износ от нейната територия.

(2) Разпоредбите на този раздел не изключват търсенето на наказателна или гражданска отговорност съгласно българското законодателство.

(3) Относно правото на собственост върху движимата културна ценност национално богатство, се прилагат разпоредбите на националното законодателство на отправилата искане държава членка след връщането и.

Чл. 159. На всеки три години министърът на културата изпраща до Европейската комисия доклад по прилагането на разпоредбите на този раздел.
ДЯЛ ЧЕТВЪРТИ

КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ
Чл. 160. (1) Изброените по долу длъжностни лица нямат право по време на службата си в системата на културното наследство да придобиват паметници на културата и обекти подлежащи на категоризация, освен по наследство:
- всички държавни служители в министесрвтото на културата в чиито ресор има дейност свързана с културното наследство;

- директора и всички служители в Националната агенция за културно наследство;

- директора и всички служители в Археологическия институт с музей при БАН;

- директора и всички служители в Националния център по подводна археология;

- директора и всички служители в Националния институт за Паметниците на културата;

- директора и всички служители в Националния борд – Културно наследство;

- директора и всички служители в Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства;

- директорите и всички служители в държавните и общинските музеи;
- началника и всички служители в инспектората към НАКН;
- всички археолози участници в теренни проучвания в Република България.
(2). Всички посочени в предходната алинея лица подават декларация по образец, утвърден от министъра на културата в която задължително посочват;

- притежаваните недвижими имоти и банкови сметки у нас и в чужбина вкл. съпружеска съсобственост;

- участия в стопански организации у нас и в чужбина, дялови участия и притежавани акции;

- участия в организации у нас и в чужбина извършващи музейна дейност и/или търговия с културни ценности;

- притежавани паметници на културата, дата и способ на придобиване;

- отношения със специализирани организации и квалифицирани лица, които биха могли да бъдат обект на финансов или друг делови интерес;
- отношения с лица имащи доказани криминални прояви срещу културното наследство, които биха могли да бъдат обект на финансов или друг делови интерес.

(3) Декларацията по предходната алинея се подава с молбата за постъпване на работа пред органа по назначаване или работодателя.

Декларацията се подава всяка следваща година до 1 март пред органа по назначаване или работодателя.
(4) При възникнал конфликт на интереси настъпил след подаване на декларацията по ал. 2, лицата по ал. 1 са длъжни в седемдневен срок писмено да уведомят органа по назначаване или работодателя.

(5) Декларираният по ал. (2) или по ал. (4) конфликт на интереси следва да бъде отстранен от лицето в едномесечен срок. Когато конфликта на интереси не е отстранен в посочения срок, той се смята за укрит.

(6) Конфликтът на интереси може да се установява от всяко заинтересовано лице по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

(7) При неизпълнение на задължението по ал. 2, 3, 4 и 5 или при установено наличие на конфликт на интереси по съдебен ред органът по назначаване или работодателят налага съответно дисциплинарно наказание.

(8) Конфликт на интереси е налице когато търговски, финансов или друг делови интерес поражда основателни съмнения в безпристрастността на лицата по ал. (1) при надлежното изпълнение на функциите им или упражняване на правомощията им.
Чл. 161. (1) Не могат да бъдат ръководители и служители в музеи със смесено участие и частни музеи:

- лица осъждани за престъпления срещу културното наследство;

- лица осъждани за престъпления срещу културното наследство на страна от Европейския съюз;

- лица срещу които има заведени следствени дела или неприключили досъдебни производства за посегателства срещу културното наследство.

(2) При подаване на молба за извършване на музейна дейност организациите подават декларации на ръководния състав, служителите и квалифицираните лица за обстоятелствата по ал. (1).

(3) Установяване на наличие на обстоятелства по ал. (1) е достатъчно основание за отказ за осъществяване на музейна дейност.

(4) При установяване на нарушения по ал. (1) министърът на културата може да отнеме разрешението за осъществяване на музейна дейност. 
Чл.162. (1) Не могат да бъдат квалифицирани лица и ръководители на специализирани организации:

- лица осъждани за престъпления срещу културното наследство;

- лица осъждани за престъпления срещу културното наследство на страна от Европейския съюз;

- лица срещу които има заведени следствени дела или неприключили досъдебни производства за посегателства срещу културното наследство.

(2) При подаване на молба за акредитация или атестация организациите и квалифицираните лица подават декларация за обстоятелствата по ал. (1).

(3) Установяване на наличие на обстоятелства по ал. (1) е достатъчно основание за отказ за акредитация или атестация.

(4) При установяване на нарушители по ал. (1) акредитацията или атестацията на лицата се отнема и се отписват от регистъра. 
ДЯЛ ПЕТИ

МОНИТОРИНГ И КОНТРОЛ

Чл. 163. (1) В системата по опазването и устойчивото развитие на културното наследство министърът на културата координира и контролира дейностите в:

- Националната агенция за културно наследство;

- Археологическия институт с музей при БАН;

- Националния център по подводна археология;

- Националния институт за паметниците на културата;

- Националния борд – Културно наследство;

- Националния център за музеи, галерии и изобразителни изкуства

За целта ръководителите на изброените държавни органи представят на министъра на културата мониторингови доклади за изпълнението на годишните програми по опазване и устойчиво развитие на културното наследство в поверените им ведомства на всеки шест месеца.

(2) Ръководителите на посочените в предходната алинея органи изискват мониторингови доклади от подчинените им структури относно изпълнението на годишните програми по опазване и устойчиво развитие на културното наследство..
(3) Непредставянето на доклад по ал. (1) и ал. (2), неговото неоснователно забавяне или непълнота е основание за назначаване на ревизия в съответната структура.

Чл. 164. (1) Ревизиите в Националната агенция за културно наследство се осъществяват от специална комисия назначена от министъра на културата, в която задължително участват не по-малко от 4 члена на Националния съвет за културно наследство.

(2) Плановите ревизии в Националната агенция за културно наследство се извършват на всеки 4 години.

(3) Министърът на културата може да назначи извънпланова ревизия в НАКН.

Чл 165 (1) Ревизиите във всички останали структури в системата по опазването и развитието на културното наследство се извършват от специализиран орган към Националната агенция за културно наследство – инспекторат или под негов контрол.

(2) Спешни ревизии по предходната алинея се назначават във всички случаи когато има достатъчно данни за големи нарушения в дейностите по опазването и развитието на културното наследство.

(3) Планови ревизии се назначават както следва:

- на всеки три години за АИМ-БАН, НИПК, НЦПА, НБКН и НЦМГИИ;
- на всеки две години за държавните музеи;
- всяка година за общинските, частните и със смесено участие музеи;
(4) Директора на всеки от изброените в ал. (3) органи или организации назначава планова ревизия, за което две седмици предварително уведомява инспектората. Представител на инспектората задължително присъства на плановите ревизии. Резултатите от плановите ревизии се докладват на началника на инспектората.
(5) Ревизиите в музеите се извършват от НЦМГИИ под непосредствения контрол на инспектората към НАКН.

(6) По решение на началника на инспектората в музеите могат да бъдат извършвани спешни ревизии на състоянието на музейните фондове и без участието на представители от НЦМГИИ.

В тези случаи инспектората задължително уведомява директора на НЦМГИИ за резултатите от спешните ревизии.

Чл. 166. (1) Инспектората към НАКН осъществява планови проверки и внезапни проверки в цялата система по опазването и развитието на културното наследство.

(2) Плановите проверки се осъществяват както следва:

- на три години за недвижимите паметници на културата;

- на две години за търговците на културни ценности;

- всяка година за недвижимите паметници на културата отдадени на концесия.

Чл.167. (1) При упражняване на контролната си дейност инспекторите:

1. извършват проверки на място или по документи;

2. прилагат принудителни административни мерки, предвидени в този закон; 

3. съставят актове за установяване на извършени административни нарушения;

(2) Инспекторите имат право на достъп до всички подлежащи на контрол обекти на културното наследство и могат да изискват необходимите документи във връзка с упражняване на дейностите по този закон.

Чл. 168 (1) Инспекторите при всички ревизии и проверки са длъжни да:

1. отразяват точно фактите в актовете за нарушение и констативните протоколи;

2. опазват служебната и търговската тайна, станала им известна във връзка с извършваните ревизии и проверки;

3. не разгласяват данни от извършените ревизии и проверки;

4. използват информацията от проверките само за целите на мониторинга и контрола в системата на културното наследство и административнонаказателното производство.

(2). Лицата, спрямо които се извършва ревизия или проверка са длъжни да:

1. осигурят безпрепятствен достъп до проверяваните обекти;

2. оказват съдействие на длъжностните лица при упражняване на техните правомощия;

3. предоставят исканите от длъжностните лица документи;

4. представят исканите доказателства.

Чл. 169. (1) При осъществяване на вензапни проверки, инспекторите могат да си взаимодействат с органите на Министерството на вътрешните работи, Агенция ”Митници”, Държавна агенция ”Национална сигурност”, прокуратурата, както и други държавни и общински органи, както и с физически и юридически лица. 

(2) Начините на взаимодействие с органите по предходната алинея се уреждат в специална глава на Правилника за Националната агенция за културно наследство.

ДЯЛ ШЕСТИ
НАКАЗАТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Чл.170. (1) Който извършва разкопки на територията на археологически обект без разрешение, се наказва с глоба от 1000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 3000 лв.

(2) Ако при разкопките са използвани металдетектори и/или механизация глобата по ал.1, а за юридическите лица - имуществената санкция се удвоява.

(3) При повторно нарушение глобата или имуществената санкция, се удвояват.

(4) При системни нарушения глобата или имуществената санкция, се утрояват.
Чл.171. (1) Който в нарушение на разпоредбите на този закон в седмичен срок не уведоми компетентните органи за откриването или намирането на обект, подлежащ на категоризация, ако деянието не съставлява престъпление, се наказва с глоба от 1000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 3000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.172. (1) Който в нарушение на разпоредбите на този закон при откриването или намирането на недвижим обект, подлежащ на категоризация не спре веднага работата и не уведоми съответните органи, се наказва с глоба от 1000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 3000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.173. (1) Който в нарушение на разпоредбите на този закон не съобщи за повреди върху паметник на културата, се наказва с глоба от 1000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 3000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.174. (1) Длъжностно лице, което в нарушение на разпоредбите на този закон не осигури и/или не поддържа необходимите условия за физическото запазване на движимите паметници на културата, се наказва с глоба от 1000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.175. (1) Длъжностно лице, което в нарушение на разпоредбите на този закон не осигури теренна консервация на обект, подлежащ на категоризация се наказва с глоба от 1000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.176. (1) Който изработи или възложи изработването на копие или дуплика на паметник на културата в нарушение на разпоредбите на този закон, се наказва с глоба от 3000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 9000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.177. (1) Който в нарушение на разпоредбите на този закон не осигури достъп до недвижим паметник на културата на представители на органите по управлението и контрола и оторизираните изпълнители на специализирани дейности, се наказва с глоба от 1000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 3000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.178. (1) Който участва в сделка с обект, подлежащ на категоризация или с категоризиран такъв с липсващ или невалиден сертификат се наказва с глоба от 3000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 9 000 лв.

(2) При повторно нарушение по ал. (1) глобата се удвоява.

(3) При системни нарушения по ал. (1) глобата се утроява.
Чл.179. (1) Който изнесе паметник на културата или обект, подлежащ на категоризация в нарушение на разпоредбите на този закон се наказва с глоба от 5 000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 15 000 лв.

(2) Който изнесе културна ценност - национално богатство в нарушение на разпоредбите на този закон се наказва с глоба от 3 000 лв., а юридическите лица - с имуществена санкция от 9 000 лв.

(3) При повторно нарушение по предходните алинеи глобата се удвоява.

(4) При системни нарушения по предходните алинеи глобата се утроява.
Чл.180. (1) Актовете за установяване на нарушенията се съставят от директора на НЦМГИИ или от упълномощено от него длъжностно лице - за движимите паметници на културата и обекти, подлежащи на категоризация, както и за "културните ценности - национално богатство". 

(2) Актовете за установяване на нарушенията се съставят от директора на НИПК или от упълномощено от него длъжностно лице - за недвижимите паметници на културата и обекти, подлежащи на категоризация.

(3) Наказателните постановления се издават от министъра на културата.

(4) Установяването на нарушенията, издаването, обжалването и изпълнението на наказателните постановления се извършват по реда на Закона за административните нарушения и наказания.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 1. По смисъла на този закон:

1. ”Устойчиво развитие” на културното наследство е това, което отговаря на нуждите на настоящето, без да ограничава възможността на бъдещите поколения да посрещат своите социокултурни потребности.
2. "Значима наличност на движими паметници на културата" е присъствието на многократно повтарящи се качествени образци на такива паметници.

3. „Обществени колекции" са тези, които са собственост на държава членка, на орган на местна или регионална власт в държава членка или на институция, намираща се на територията й, която е определена като обществена в съответствие с националното и законодателство и е собственост на или се финансира в значителна степен от тази държава членка или от орган на местната или регионалната власт.

4. „Незаконно изнесени от територията на държава членка" са културни ценности - национално богатство, които:

а) са изнесени от територията на държава членка в нарушение на правилата за опазване на националното богатство;

б) не са върнати след изтичането на срока за законен временен износ или в нарушение на друго условие, уреждащо такъв временен износ.

5. „Отправила искане държава членка" е държавата членка, от чиято територия е била незаконно изнесена движимата културна ценност национално богатство.

6. „Държава членка, до която е отправено искане" е държавата членка, на чиято територия се намира незаконно изнесената от територията на друга държава членка движима културна ценност - национално богатство.

7. „Връщане" е фактическото връщане на културна ценност - национално богатство, на територията на отправилата искане държава членка.

8. „Ползвател” е лице, в полза на което е учредено вещно право на ползване върху вещ – паметник на културата, или което я ползва на друго правно основание без да е неин собственик.

9. „Интегрирана консервация” включва различни мерки, целящи да увекочат културното наследство като част от съответната среда, съотворена от човека и природата, както използването и приспособяването на обектите на наследството за нуждите на обществото.

10. „Теренна консервация” включва индиректни и директни дейности, които целят предотвратяване на увреждането и разрушаването на археологическите обекти и загубата на свързана с тях информация, чрез осигуряване на оптимален режим на разкриване, полево съхранение, опаковане, транспорт и депониране.

11. „Повторно" е нарушението, извършено в едногодишен срок от влизане в сила на наказателното постановление, с което на нарушителя се налага наказание за същото по вид нарушение.

12. „Системно" е нарушението, извършено три или повече пъти в едногодишен срок от влизане в сила на първото наказателно постановление, с което на нарушителя се налага наказание за същото по вид нарушение.

13. „Монетовидни предмети” са жетони, пендари за украси, монетовидни накити, монети-медалиони и други, които не притежават признаците на монети.
§ 2. По смисъла на този закон "културни ценности - национално богатство" са:

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

А. КАТЕГОРИИ "КУЛТУРНИ ЦЕННОСТИ - НАЦИОНАЛНО БОГАТСТВО"

1. Археологически предмети на повече от 100 години, които са продукти на: 

· наземни или подводни разкопки или находки,

· археологически обекти,

· археологически колекции.

2. Елементи, съставляващи неразделна чест от разединени художествени, исторически или религиозни паметници над 100 години.

3. Други картини и рисунки, освен включените в категории 3А и 4, изпълнени изцяло на ръка върху всякакъв материал с всякакво средство*.

3.А. Акварели, пастели и гуаш-картини, изпълнени изцяло ръчно (на ръка) върху всякакъв материал*;

4. Мозайки от всякакъв материал, изпълнени изцяло ръчно, освен тези, попадащи в категории 1 или 2 и графики с всякакво средство, изпълнени изцяло ръчно върху всякакъв материал*. 

5. Оригинални гравюри, отпечатъци, сериграфии и литографии със съответните им плочи и оригинални плакати*. 

6. Оригинални скулптури или статуи и копия, изработени по същата технология, както оригинала*, извън изброените в категория 1.

7. Фотографии, филми и техни негативи*.

8. Старопечатни книги и ръкописи, включително карти и музикални партитури, самостоятелно или в колекции*. 

9. Книги на повече от 100 години, самостоятелно или в колекции.

10. Печатни карти на повече от 200 години.

11. Архиви и всякакви техни елементи от всякакъв и на всякакъв носител, съдържащи елементи на повече от 50 години.

12.

(а) Колекции** и експонати от зоологически, ботанически, минералогически или анатомически колекции;

(б) Колекции**, представляващи исторически, палеонтологически, етнографски или нумизматичен интерес.

13. Транспортни средства на повече от 75 години.

14. Всякакви други антикварни предмети на повече от 50 години, които не са включени в категории от 1 до 13.
Културните ценности от категории 1 до 14 попадат в приложното поле на експортен разрешителен режим само, ако стойността им съответства на или надвишава финансовите прагове по точка Б.

Б. ФИНАНСОВИ ПРАГОВЕ, КОИТО СА ПРИЛОЖИМИ ЗА НЯКОИ ОТ КАТЕГОРИИТЕ ПО ТОЧКА А (В ЕВРО)

СТОЙНОСТ: 0 (нула)

· 1 (археологически предмети)

· 2 (разединени паметници)

· 8 (старопечатни книги и ръкописи)

· 11 (архиви)

СТОЙНОСТ: 15000 (петнадесет хиляди)

· 4 (мозайки и скици)

· 5 (гравюри)

· 7 (фотографии)

· 10 (печатни карти)

СТОЙНОСТ: 30000 (тридесет хиляди)

· 3 А. (акварели, гуаш-картини и пастели)

СТОЙНОСТ: 50000 (петдесет хиляди)

· 6 (статуи)

· 9 (книги)

· 12 (колекции)

· 13 (транспортни средства)

· 14 (всички други предмети)

СТОЙНОСТ: 150000 (сто и петдесет хиляди)

· 3 (картини)

Финансовата стойност е стойността на предмета в Република България.

Оценката за това дали условията, свързани с финансовите стойности са изпълнени се прави към момента на подаване на единния регистрационен документ.

Обяснителни бележки:

(*) Които са над 50 години и не принадлежат на авторите си.

(**) Съгласно определението на Европейската общност (ЕО), както следва: 

“Колекционирани предмети по смисъла на позиция Nо 97.05 на Общата митническа тарифа са предмети, които са с характеристика на предмети, включвани в колекции, т.е. предмети, сравнително редки и не се използват по първоначалното си предназначение, са предмет на специални сделки извън обикновената търговия за предмети с подобна употреба и са с висока стойност.”

ПРЕХОДНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 3. Съществуващите до влизането в сила на този закон държавни и общински художествени галерии, които извършват присъща на музейна организация дейност, са специализирани музеи по изкуствата.

§ 4. В шестмесечен срок от обнародването на закона:

1. Министърът на културата издава предвидените в него наредби.

2. Министерският съвет приема наредбите и правилниците, предвидени в закона.

3. НИПК ревизира устройствените документи на всички архитектурни резервати и актуализира подробните и специализираните устройствени планове и схеми, и правилата и нормативите за тяхното прилагане, които решават специфични устройствени проблеми по опазването, управлението и развитието на недвижимите групови паметници на културата.

4. НЦМГИИ назначава вътрешни ревизии в основните фондове на всички музейни организации. Документите от вътрешните ревизии служат за анализ на цялостното състояние на музейните фондове в страната.

НЦМГИИ извършва ревизии на основните фондове на национални и регионални музеи с оглед цялостен анализ на състоянието на националния музеен фонд.

5. Министерството на културата определя образец на универсален регистрационен документ (УРД) съответстващ на международната OBJECT ID система за защита на културните ценности.

6. Министерството на културата определя образец на единен регистрационен документ (ЕРД) съответстващ на международната OBJECT ID система за защита на културните ценности.

§ 5. В шестмесечен срок от влизането на закона в сила:

1. Министерският съвет и Министерството на културата организират създаването на Национален съвет за културно наследство, Национална агенция за културно наследство и Национален борд - Културно наследство.

2. Националния съвет за културно наследство започва работата си след влизане на закона в сила при приети устройствени документи за неговото функциониране и определена държавна квота.

3. Националната агенция за културно наследство и Националния борд - Културно наследство започват работата си след влизането на закона в сила при приети устройствени документи за тяхното функциониране и назначени изпълнителни директори.

4. Министерството на културата и Националната агенция за културно наследство стартират Единна информационна система за управление на паметниците на културата. До този момент всички паметници на културата от национално и по-високо значение следва да бъдат въведени в системата. Данните се структурират според универсалния регистрационен документ по системата OBJECT ID.

§ 5. В Наказателния кодекс (обн., ДВ, бр. 26 от 1968 г.; попр., бр. 29 от 1968 г.; попр., бр. 29 от 1968 г.; изм. и доп., бр. 92 от 1969 г., бр. 26 и 27 от 1973 г., бр. 89 от 1974 г., бр. 95 от 1975 г., бр. 3 от 1977 г., бр. 54 от 1978 г., бр. 89 от 1979 г., бр. 28 от 1982 г., попр., бр. 31 от 1982 г.; изм. и доп., бр. 44 от 1984 г., бр. 41 и 79 от 1985 г.; попр., бр. 80 от 1985 г.; изм. и доп., бр. 89 от 1986 г.; попр., бр. 90 от 1986 г.; изм. и доп., бр. 37, 91 и 99 от 1989 г., бр. 10, 31 и 81 от 1990 г., бр. 1 и 86 от 1991 г.; попр., бр. 90 от 1991 г.; изм. и доп., бр. 105 от 1991 г., бр. 54 от 1992 г., бр. 10 от 1993 г., бр. 50 от 1995 г.; Решение № 19 от 1995 г. на Конституционния съд - бр. 97 от 1995 г.; изм. и доп., бр. 102 от 1995 г., бр. 107 от 1996 г., бр. 62 и 85 от 1997 г.; Решение № 19 на Конституционния съд от 1997 г. - бр. 120 от 1997 г.; изм. и доп., бр. 83, 85, 132, 133 и 153 от 1998 г., бр. 7, 51 и 81 от 1999 г., бр. 21 и 51 от 2000 г.; Решение № 14 на Конституционния съд от 2000 г. - бр. 98 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 41 и 101 от 2001 г. и бр. 45 от 2002 г.) се правят следните изменения и допълнения:

1.
Чл.208 се изменя така :

Чл.208. Който открие съкровище в чужд имот и в седмичен срок не съобщи на властта, се наказва с глоба от хиляда до десет хиляди лева.

(2) Който, като търси, открие съкровище в чужд имот и в седмичен срок не съобщи на властта, се наказва с лишаване от свобода до две години или с глоба от пет до петнадесет хиляди лева.

(3) Ако откритото съкровище по предходните алинеи е в особено големи размери, наказанието е: по ал.1 - лишаване от свобода до две години или глоба от пет хиляди до петнадесет хиляди лева, а по ал.2 - лишаване от свобода до пет години или глоба от десет хиляди до тридесет хиляди лева.

2. Чл.278 се изменя така:

Чл.278. (1) Който унищожи, разруши или повреди паметник на културата, архивен материал, влизащ в държавния архив или обект, подлежащ на категоризация по Закона за паметниците на културата, ако извършеното не съставлява по-тежко престъпление, се наказва с лишаване от свобода до три години или с глоба от хиляда до десет хиляди лева, както и с обществено порицание.

(2) Длъжностно лице, което в нарушение на закона даде разрешение за унищожаване, разрушаване, повреждане или видоизменение на паметник на културата или обект, подлежащ на категоризация по Закона за паметниците на културата, се наказва с лишаване от свобода до пет години или с глоба от пет хиляди до петнадесет хиляди лева.

(3) Който без надлежно разрешение изнесе извън границите на страната паметник на културата, архивен материал, включен в държавния архив или обект, подлежащ на категоризация по Закона за паметниците на културата, се наказва с лишаване от свобода до пет години или с глоба от пет хиляди до петнадесет хиляди лева. Предметът на престъплението, ако е налице, се отнема в полза на държавата по Чл.53, ал.1, буква "б".

(4) Който отчужди вещ по предходната алинея, като знае, че тя ще да бъде изнесена извън границите на страната, се наказва с лишаване от свобода до две години или с глоба от хиляда до десет хиляди лева, като предметът на престъплението се отнема в полза на държавата по Чл.53, ал.1, буква "б".

(5) В особено тежки случаи наказанието е: по ал.1 - лишаване от свобода от една до пет години и глоба от десет хиляди до двадесет хиляди лева; по ал.2 и 3 - лишаване от свобода от две до шест години и глоба от двадесет хиляди до петдесет хиляди лева; по ал.4 - лишаване от свобода от една до три години и глоба от пет хиляди до петнадесет хиляди лева. Съдът може да постанови и лишаване от права по Чл.37, точки 6 и 7. Предметът на престъплението се отнема в полза на държавата по Чл.53, ал.1, буква "б".

2.
Чл.278а се изменя така:

Чл.278а. (1) Който открие обект, подлежащ на категоризация по Закона за паметниците на културата и съзнателно, в седмичен срок не съобщи на властта, се наказва с лишаване от свобода до една година или с глоба от хиляда до десет хиляди лева.

(2) Когато обектът по предходната алинея има особено висока научна и/или културна стойност, наказанието е лишаване от свобода до две години или глоба от две хиляди до двадесет хиляди лева.

3. Чл.278б се изменя така : 

Чл.278б. (1) Който без разрешение извършва разкопки или подводни проучвания на археологически обект се наказва с лишаване от свобода до три години или с глоба от пет хиляди до петнадесет хиляди лева.

(2) Когато по предходната алинея са използвани металдетектори и/или механизация наказанието е лишаване от свобода до шест години или глоба от десет хиляди до тридесет хиляди лева.

§ 6. Член 31 от Закона за държавната собственост (Обн., ДВ, бр. 44 от 1996г.; изм. и доп., бр. 104 от 1996 г., бр. 55, 61 и 117 от 1997 г.; изм. и доп., бр. 93 и 124 от 1998 г., изм., бр. 67 от 1999 г., бр. 9, 12, 26 и 57 от 2000 г., бр. 1 от 2001 г.; Решение № 7 на Конституционния съд от 2001 г. - бр. 38 от 2001 г.; изм., бр. 45 от 2002г.) се изменя така:

Чл.31. Недвижими имоти и движими вещи - паметници на културата, държавна собственост, се управляват и ползват при спазване режимите на опазване на паметника, установени по реда на Закона за паметниците на културата. Предоставянето на правото на управление и ползване се извършва със съгласието на министъра на културата.

§ 7. Член 20 от Закона за общинската собственост (обн., ДВ, бр. 44 от 1996 г.; изм. и доп., бр. 104 от 1996 г., бр. 55 от 1997 г., бр. 22 и 93 от 1998 г., бр. 23, 56, 64, 67, 69 и 96 от 1999 г., бр. 26 от 2000 г. и бр. 34 от 2001 г.) се изменя така:

Чл.20. Недвижими имоти и движими вещи - паметници на културата, общинска собственост, се управляват и ползват при спазване режимите на опазване на паметника, установени по реда на Закона за паметниците на културата.

§ 8. Във всички досегашни закони, правилници, наредби и други нормативни актове текстовете "Закон за паметниците на културата и музеите" и "Закона за паметниците на културата и музеите" се заменят съответно със "Закон за културното наследство" и "Закона за културното наследство".

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 9. Този закон отменя Закона за паметниците на културата и музеите (обн., ДВ. бр. 29 от 1969 г., изм. и доп., бр. 29 от 1973 г., бр. 36 от 1979 г., бр. 87 от 1980 г., бр. 102 от 1981 г., бр. 45 от 1984 г., бр. 45 от 1989 г., бр. 10 и 14 от 1990 г., бр. 112 от 1995 г.; Решение № 5 на Конституционния съд от 1996 г. бр. 31 от 1996 г.; изм. и доп., бр. 44 от 1996 г., бр. 117 от 1997 г., бр. 153 от 1998 г., и бр. 50 от 1999 г.).

§ 10. Този закон отменя текстовете от всички закони, правилници, наредби и други нормативни документи в частта противоречаща на разпоредбите му.

§ 11. Законът влиза в сила шест месеца след обнародването му в "Държавен вестник"

Законът е приет от . . . . . . . Народно събрание на ....... 200 . . г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
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